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STRUČNÉ ODŮVODNĚNÍ

Facilita na podporu oživení a odolnosti je jedinečným nástrojem k řešení bezprecedentního 
otřesu, který v EU způsobila pandemie COVID-19. Pro občany EU je hmatatelným důkazem 
toho, že EU projevuje solidaritu vůči těm, kdo byli pandemií postiženi nejvíce, a připravuje 
lepší a silnější budoucnost. Stávající návrh nicméně není dostatečný, pokud jde o ochranu 
finančních zájmů EU, což by mohlo oslabit důvěru občanů EU. Cílem návrhů Výboru pro 
rozpočtovou kontrolu je napravit tyto nedostatky odkazem na význam právního státu, řešením 
problému nesrovnalostí a podvodů a větším důrazem na řádné finanční řízení.

POZMĚŇOVACÍ NÁVRHY

Výbor pro rozpočtovou kontrolu vyzývá Rozpočtový výbor a Hospodářský a měnový výbor 
jako příslušné výbory, aby zohlednily tyto pozměňovací návrhy:

Pozměňovací návrh 1

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(4) Rozšíření onemocnění COVID-19 
na začátku roku 2020 změnilo ekonomický 
výhled na nadcházející roky v Unii a ve 
světě a vyžádalo si naléhavou a 
koordinované reakci ze strany Unie, aby 
bylo možné čelit obrovským 
hospodářským a sociálním důsledkům pro 
všechny členské státy. Pandemie COVID-
19 ještě zesílila problémy spojené s 
demografickou situací. Současná pandemie 
COVID-19 a také předchozí hospodářská a 
finanční krize ukazují, že budování silných 
a odolných ekonomik a finančních systémů 
postavených na pevných ekonomických a 
sociálních strukturách členským státům 
pomáhá účinněji reagovat na otřesy a 
rychleji se z nich zotavit. Střednědobé a 
dlouhodobé důsledky krize COVID-19 
budou rozhodujícím způsobem záviset na 
tom, jak rychle se ekonomiky členských 
států z krize zotaví, což zase závisí na 
fiskálním prostoru, který mají členské státy 
k dispozici pro přijetí opatření ke zmírnění 
sociálních a hospodářských dopadů krize, a 

(4) Rozšíření onemocnění COVID-19 
na začátku roku 2020 změnilo ekonomický 
výhled na nadcházející roky v Unii a ve 
světě a vyžádalo si naléhavou a 
koordinovanou reakci ze strany Unie, aby 
bylo možné čelit obrovským 
hospodářským a sociálním důsledkům pro 
všechny členské státy. Pandemie COVID-
19 ještě zesílila problémy spojené s 
demografickou situací. Současná pandemie 
COVID-19 a také předchozí hospodářská a 
finanční krize ukazují, že budování silných 
a odolných ekonomik a finančních systémů 
postavených na pevných ekonomických a 
sociálních strukturách členským státům 
pomáhá účinněji reagovat na otřesy a 
rychleji se z nich zotavit. Střednědobé a 
dlouhodobé důsledky krize COVID-19 
budou rozhodujícím způsobem záviset na 
tom, jak rychle se ekonomiky členských 
států z krize zotaví, což zase závisí na 
fiskálním prostoru, který mají členské státy 
k dispozici pro přijetí opatření ke zmírnění 
sociálních a hospodářských dopadů krize, a 
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na odolnosti jejich ekonomik. Reformy a 
investice zaměřené na řešení strukturálních 
slabin ekonomik a posílení jejich odolnosti 
proto budou nezbytné k tomu, aby se 
ekonomiky vrátily na udržitelnou cestu k 
oživení a aby se zabránilo dalšímu 
prohlubování rozdílů v Unii.

na odolnosti jejich ekonomik. Reformy 
posilující růst a udržitelné investice 
zaměřené na řešení strukturálních slabin 
ekonomik a posílení jejich odolnosti proto 
budou nezbytné k tomu, aby se ekonomiky 
vrátily na udržitelnou cestu k oživení a aby 
se zabránilo dalšímu prohlubování rozdílů 
v Unii.

Pozměňovací návrh 2

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(5) Provádění reforem, které přispívají 
k dosažení vysokého stupně odolnosti 
vnitrostátních ekonomik, posilují 
přizpůsobivost a uvolňují potenciál růstu, 
je jednou z priorit politik Unie. Jsou proto 
velmi důležité k tomu, aby se oživení 
dostalo na udržitelnou cestu, a k podpoře 
procesu vzestupné hospodářské a sociální 
konvergence. To je ještě nezbytnější po 
krizi způsobené pandemií, aby se usnadnila 
cesta k rychlému oživení.

(5) Provádění reforem, které posilují 
růst a přispívají k dosažení vysokého 
stupně odolnosti vnitrostátních ekonomik, 
posilují přizpůsobivost a uvolňují potenciál 
růstu, je jednou z priorit politik Unie. Jsou 
proto velmi důležité k tomu, aby se oživení 
dostalo na udržitelnou cestu, a k podpoře 
procesu vzestupné hospodářské a sociální 
konvergence. To je ještě nezbytnější po 
krizi způsobené pandemií, aby se usnadnila 
cesta k rychlému oživení.

Pozměňovací návrh 3

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6) Zkušenosti z minulosti ukázaly, že 
se investice v období krize často prudce 
snižují. V této konkrétní situaci je však 
nezbytné investice podpořit, aby se 
urychlilo oživení a posílil se dlouhodobý 
růstový potenciál. Investice do zelených a 
digitálních technologií, kapacit a procesů 
zaměřených na podporu přechodu na čistou 
energii, zvyšování energetické účinnosti v 
oblasti bydlení a dalších klíčových 
hospodářských odvětvích jsou důležité pro 
dosažení udržitelného růstu a pomáhají 

(6) Zkušenosti z minulosti ukázaly, že 
se udržitelné investice v období krize často 
prudce snižují. V této konkrétní situaci je 
však nezbytné investice podpořit, aby se 
urychlilo oživení a posílil se dlouhodobý 
růstový potenciál. Investice do zelených a 
digitálních technologií, kapacit a procesů 
zaměřených na podporu přechodu na čistou 
energii, zvyšování energetické účinnosti v 
oblasti bydlení a dalších klíčových 
hospodářských odvětvích jsou důležité pro 
dosažení udržitelného růstu a pomáhají 
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vytvářet pracovní místa. Diverzifikace 
klíčových dodavatelských řetězců Unii 
rovněž pomůže dosáhnout vyšší odolnosti a 
menší závislosti.

vytvářet pracovní místa. Diverzifikace 
klíčových dodavatelských řetězců Unii 
rovněž pomůže dosáhnout vyšší odolnosti a 
menší závislosti.

Pozměňovací návrh 4

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6a) Odolnosti i oživení by mělo být 
dosaženo financováním šesti hlavních 
oblastí politik, tedy zelené transformace, 
digitální transformace, hospodářské 
soudržnosti a konvergence, produktivity a 
konkurenceschopnosti, sociální 
soudržnosti a konvergence a 
institucionální odolnosti, a zajištěním 
toho, aby se z příští generace Evropanů 
nestala „generace v karanténě“.

Pozměňovací návrh 5

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 6 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(6b) Mají-li být naše ekonomiky 
oživeny, aniž by byl kdokoli opomenut, je 
zcela zásadní provádět reformy a investice 
zaměřené na prohloubení hospodářské 
soudržnosti a konvergence a na zvýšení 
produktivity, na malé a střední podniky a 
na posílení jednotného trhu, 
konkurenceschopnosti, sociální 
soudržnosti a boje proti chudobě.

Pozměňovací návrh 6

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 7
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(7) V současné době žádný nástroj 
nestanoví přímou finanční podporu, která 
by byla spojena s dosahováním výsledků a 
s realizací reforem a veřejných investic 
členských států v reakci na výzvy zjištěné 
v rámci evropského semestru a za účelem 
dosažení trvalého dopadu na produktivitu a 
odolnost ekonomik členských států.

(7) V současné době žádný nástroj 
nestanoví přímou finanční podporu, která 
by byla spojena s dosahováním výsledků a 
s realizací reforem a reforem 
podporujících růst a udržitelných 
veřejných investic členských států v reakci 
na výzvy zjištěné v rámci evropského 
semestru a za účelem dosažení trvalého 
dopadu na produktivitu a odolnost 
ekonomik členských států.

Pozměňovací návrh 7

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 8

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(8) Vzhledem k výše uvedenému je 
třeba posílit stávající rámec pro 
poskytování podpory členským státům a 
poskytnout přímou podporu členských 
státům prostřednictvím inovativního 
nástroje. Za tímto účelem by tímto 
nařízením měla být zřízena facilita na 
podporu oživení a odolnosti (dále jen 
„facilita“), která by poskytovala účinnou 
finanční a významnou podporu pro 
intenzivnější realizaci reforem a 
souvisejících veřejných investic v 
členských státech. Facilita by měl být 
komplexní a měla by vycházet ze 
zkušeností, které Komise a členské státy 
získaly při používání jiných nástrojů a 
programů.

(8) Vzhledem k výše uvedenému je 
třeba posílit stávající rámec pro 
poskytování podpory členským státům a 
poskytnout jim přímou podporu 
prostřednictvím inovativního nástroje. Za 
tímto účelem by tímto nařízením měla být 
zřízena facilita na podporu oživení a 
odolnosti (dále jen „facilita“), která by 
poskytovala účinnou finanční a významnou 
podporu pro intenzivnější realizaci reforem 
posilujících růst a souvisejících 
udržitelných veřejných investic v 
členských státech. Facilita by měla být 
komplexní a měla by vycházet ze 
zkušeností, které Komise a členské státy 
získaly při používání jiných nástrojů a 
programů. Použití facility by mělo být 
dočasné a omezené pouze na řešení 
nepříznivých dopadů pandemie.

Pozměňovací návrh 8

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 10

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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(10) V souladu s nařízením [o nástroji 
Evropské unie na podporu oživení] a v 
rámci dostupných zdrojů, které jsou mu 
přiděleny, by se v rámci facility na 
podporu oživení a odolnosti měla provádět 
opatření na podporu oživení a odolnosti za 
účelem řešení nebývalého dopadu krize 
COVID-19. Tyto doplňkové zdroje by 
měly být použity způsobem, který zajistí 
dodržování lhůt stanovených v nařízení [o 
nástroji Evropské unie na podporu 
oživení].

(10) V souladu s nařízením [o nástroji 
Evropské unie na podporu oživení] a v 
rámci dostupných zdrojů, které jsou mu 
přiděleny, by se v rámci facility na 
podporu oživení a odolnosti měla provádět 
opatření na podporu oživení a odolnosti za 
účelem řešení nebývalého dopadu krize 
COVID-19. Tyto doplňkové zdroje by 
měly být použity způsobem, který zajistí 
dodržování lhůt stanovených v nařízení [o 
nástroji Evropské unie na podporu 
oživení]. Po uplynutí lhůt by měly být 
všechny nepřidělené a nerozdělené 
prostředky převedeny do jiného fondu, 
který by přispíval k cílům Komise v oblasti 
klimatu nebo v sociální oblasti.

Pozměňovací návrh 9

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 10 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(10a) Facilita by měla fungovat v 
součinnosti a doplňkovosti s Programem 
InvestEU, což členským státům umožní, 
aby v rámci plánu na podporu oživení a 
odolnosti přidělily částku, která má být 
poskytnuta prostřednictvím Programu 
InvestEU na podporu solventnosti 
společností se sídlem v členských státech a 
na související přípravné, monitorovací, 
kontrolní, auditní a hodnotící činnosti.

Pozměňovací návrh 10

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 11

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(11) Vzhledem k Zelené dohodě pro 
Evropu jakožto evropské strategii 
udržitelného růstu a k realizaci závazků 
Unie za účelem provádění Pařížské dohody 
a cílů udržitelného rozvoje OSN přispěje 

(11) Vzhledem k Zelené dohodě pro 
Evropu jakožto evropské strategii 
udržitelného růstu a k realizaci závazků 
Unie za účelem provádění Pařížské dohody 
a cílů udržitelného rozvoje OSN přispěje 



PE655.861v03-00 8/73 AD\1217364CS.docx

CS

facilita zřízená tímto nařízením 
k začleňování opatření v oblasti klimatu a 
environmentální udržitelnosti a k dosažení 
celkového cíle 25 % výdajů z rozpočtu EU 
na podporu cílů v oblasti klimatu.

facilita zřízená tímto nařízením 
k začleňování opatření v oblasti klimatu a 
environmentální udržitelnosti a k dosažení 
celkového cíle 25 % výdajů z rozpočtu EU 
na podporu cílů v oblasti klimatu. Z facility 
by měly být financovány pouze projekty, 
které dodržují zásadu „významně 
neškodit“.

Pozměňovací návrh 11

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 14

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14) Obecným cílem facility by měla být 
podpora hospodářské, sociální a územní 
soudržnosti. Za tímto účelem by měla 
přispívat ke zlepšení odolnosti a 
přizpůsobivosti členských států, 
zmírňování sociálních a hospodářských 
dopadů krize a k podpoře zelené a digitální 
transformace s cílem dosáhnout klimaticky 
neutrální Evropy do roku 2050, aby se tak 
obnovil růstový potenciál unijních 
ekonomik po krizi, posílila tvorba 
pracovních míst a podpořil udržitelný růst.

(14) Obecným cílem facility by měla být 
podpora hospodářské, sociální a územní 
soudržnosti a zmírnění rozdílů v oblasti 
infrastruktury. Za tímto účelem by měla 
přispívat ke zlepšení odolnosti a 
přizpůsobivosti členských států, 
zmírňování sociálních a hospodářských 
dopadů krize a k podpoře zelené a digitální 
transformace a přispívat k vzestupné 
ekonomické a sociální konvergenci, aby 
se tak obnovil růstový potenciál unijních 
ekonomik po krizi, posílila tvorba 
pracovních míst a podpořil udržitelný růst. 
Podporovaná opatření by měla mít jasnou 
evropskou přidanou hodnotu.

Pozměňovací návrh 12

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 14 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14a) Zdroje facility, která je součástí 
nástroje na podporu oživení (Next 
Generation EU), by měl doplňovat jasný 
a důvěryhodný splátkový plán. Splátky by 
měly být prováděny prostřednictvím 
dodatečných vlastních zdrojů, které by 
měly být zavedeny v průběhu příštího 
VFR.



AD\1217364CS.docx 9/73 PE655.861v03-00

CS

Pozměňovací návrh 13

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 14 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(14b) Aby se maximalizoval cíl 
doplňkovosti facility, a tím se zvýšila její 
evropská přidaná hodnota, měla by být 
způsobilá opatření, která budou zahájena 
počínaje 1. únorem 2020 a která souvisejí 
se zmírňováním hospodářských a 
sociálních dopadů krize COVID-19.

Pozměňovací návrh 14

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 15

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(15) Specifickým cílem facility by mělo 
být poskytnout finanční podporu pro 
dosažení milníků a cílů reforem a investic 
stanovených v plánech na podporu oživení 
a odolnosti. Uvedený specifický cíl by měl 
být plněn v úzké spolupráci s dotčenými 
členskými státy.

(15) Specifickým cílem facility by mělo 
být poskytnout finanční podporu 
vyplácenou po částech pro dosažení 
jasných milníků a cílů reforem 
podporujících růst a udržitelných investic 
stanovených v plánech na podporu oživení 
a odolnosti. Uvedený specifický cíl by měl 
být plněn v úzké spolupráci s dotčenými 
členskými státy.

Pozměňovací návrh 15

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 15 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(15a) Operace podporované z facility 
musí být v souladu s hodnotami Unie 
stanovenými v článku 2 SEU. Komise 
zavede opatření pro kontrolu ex post s 
cílem ověřit, zda žádné operace 
financované z facility nesledují cíl 
neslučitelný s těmito hodnotami, a v 
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případě potřeby provede finanční opravy s 
cílem vyloučit z financování Unie výdaje, 
které nejsou v souladu s článkem 2 SEU.

Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh je doplňkový, ale liší se od těch, které propojují facilitu na podporu 
oživení a odolnosti s mechanismem právního státu. Dodržování hodnot EU u každého 
projektu financovaného z facility je naprosto nezbytné, a to i v členských státech, v nichž 
mechanismy právního státu nevykazují všeobecné nedostatky. Kontroly ex post by proto měly 
být zavedeny již na nižší úrovni, než stanoví mechanismus pro právní stát.

Pozměňovací návrh 16

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 15 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(15a) Facilita by neměla podporovat 
projekty, které jsou součástí strategických 
investičních plánů třetích zemí, ani 
pravidelné vnitrostátní rozpočtové výdaje.

Pozměňovací návrh 17

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 16

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(16) Aby byl zajištěn přínos plánu na 
podporu oživení a odolnosti k plnění cílů 
facility, měl by tento plán zahrnovat 
opatření pro realizaci reforem a projektů 
veřejných investic prostřednictvím 
uceleného plánu na podporu oživení a 
odolnosti. Plán na podporu oživení a 
odolnosti by měl být v souladu s 
příslušnými výzvami a prioritami 
jednotlivých zemí stanovenými v kontextu 
evropského semestru, s národními 
programy reforem, národními 
energetickými a klimatickými plány, plány 
spravedlivé transformace a dohodami o 
partnerství a operačními programy 

(16) Aby byl zajištěn přínos plánu na 
podporu oživení a odolnosti k plnění cílů 
facility, měl by tento plán zahrnovat 
opatření pro realizaci reforem 
podporujících růst a udržitelných projektů 
veřejných investic prostřednictvím 
uceleného plánu na podporu oživení 
a odolnosti. Plán na podporu oživení 
a odolnosti by měl být uveden do souladu 
s příslušnými výzvami a prioritami 
jednotlivých zemí stanovenými v kontextu 
evropského semestru, s národními 
programy reforem, národními 
energetickými a klimatickými plány, plány 
spravedlivé transformace a dohodami 
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přijatými v rámci fondů Unie. V zájmu 
posílení opatření, která spadají do priorit 
Zelené dohody pro Evropu a Digitální 
agendy, by měl plán rovněž stanovit 
opatření, která jsou relevantní pro zelenou 
a digitální transformaci. Opatření by měla 
umožnit rychlé dosažení cílů a příspěvků 
stanovených v národních energetických a 
klimatických plánech a jejich 
aktualizacích. Všechny podporované 
činnosti by měly být vykonávány při plném 
respektování priorit Unie v oblasti klimatu 
a životního prostředí.

o partnerství a operačními programy 
přijatými v rámci fondů Unie. V zájmu 
posílení opatření, která spadají do priorit 
Zelené dohody pro Evropu a Digitální 
agendy, by měl plán rovněž stanovit 
opatření, která jsou relevantní pro zelenou 
a digitální transformaci. Opatření by měla 
umožnit rychlé dosažení cílů a příspěvků 
stanovených v národních energetických a 
klimatických plánech a jejich 
aktualizacích. Všechny podporované 
činnosti by měly být vykonávány při plném 
respektování priorit Unie v oblasti klimatu 
a životního prostředí.

Pozměňovací návrh 18

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 16 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(16a) Regionální a místní orgány, které 
jsou nejblíže svým občanům a mají přímé 
zkušenosti s potřebami a problémy 
místních komunit a ekonomik, hrají 
zásadní úlohu v hospodářském a 
sociálním oživení. S ohledem na tuto 
skutečnost by měly být úzce zapojeny do 
plánování a provádění této facility, včetně 
přípravy plánů na podporu oživení a 
odolnosti i řízení projektů v jejím rámci. 
Aby bylo možné plně využít potenciálu 
regionálních a místních orgánů k 
dosažení oživení a odolnosti, měla by být v 
jejich prospěch vyčleněna značná část 
zdrojů facility na podporu oživení a 
odolnosti, přičemž by pro ně měl být 
vytvořen přímý přístup k těmto zdrojům.

Pozměňovací návrh 19

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 16 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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(16b) V členských státech, kde Unie určí 
existenci všeobecných nedostatků 
týkajících se právního státu, a následně se 
rozhodne pozastavit převod finančních 
prostředků Unie vládě tohoto členského 
státu, by měl být fond na podporu oživení 
a odolnosti zpřístupněn prostřednictvím 
přímého řízení Komisí regionálním a 
místním orgánům, podnikům a 
organizacím občanské společnosti ve 
prospěch projektů, které tyto subjekty 
vymezí a provádějí.

Pozměňovací návrh 20

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 19

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(19) Aby byl zajištěn smysluplný 
finanční příspěvek úměrný skutečným 
potřebám členských států k realizaci a 
dokončení reforem a investic obsažených v 
plánu na podporu oživení a odolnosti, je 
vhodné stanovit maximální finanční 
příspěvek, který jim má být v rámci facility 
k dispozici, pokud jde o finanční podporu 
(tj. nevratná finanční podpora). Tento 
maximální příspěvek by měl být vypočten 
na základě počtu obyvatel, převrácené 
hodnoty hrubého domácího produktu 
(HDP) na obyvatele a relativní míry 
nezaměstnanosti každého členského státu.

(19) Aby byl zajištěn smysluplný 
finanční příspěvek úměrný skutečným 
potřebám členských států k realizaci a 
dokončení reforem podporujících růst a 
udržitelných investic obsažených v plánu 
na podporu oživení a odolnosti, je vhodné 
stanovit maximální finanční příspěvek, 
který jim má být v rámci facility k 
dispozici, pokud jde o finanční podporu (tj. 
nevratná finanční podpora). Tento 
maximální příspěvek by měl být vypočten 
na základě počtu obyvatel, převrácené 
hodnoty hrubého domácího produktu 
(HDP) na obyvatele, relativní míry 
nezaměstnanosti každého členského státu a 
poklesu HDP v letech 2019–2020.

Pozměňovací návrh 21

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 21

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(21) V zájmu zajištění vlastní 
odpovědnosti jednotlivých států a zaměření 
na příslušné reformy a investice by členské 
státy, které si přejí získat podporu, měly 

(21) V zájmu zajištění vlastní 
odpovědnosti jednotlivých států a zaměření 
na příslušné reformy posilující růst a 
udržitelné investice by členské státy, které 
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předložit Komisi plán na podporu oživení a 
odolnosti, který je řádně odůvodněný a 
opodstatněný. Plán na podporu oživení a 
odolnosti by měl stanovovat podrobný 
soubor opatření pro jeho provádění, včetně 
cílů a milníků, a očekávaný dopad plánu na 
podporu oživení a odolnosti na růstový 
potenciál, tvorbu pracovních příležitostí a 
hospodářskou a sociální odolnost; měl by 
také obsahovat opatření, která jsou 
relevantní pro zelenou a digitální 
transformaci; měl by také obsahovat 
vysvětlení souladu navrženého plánu na 
podporu oživení a odolnosti s příslušnými 
výzvami a prioritami každé země, které 
byly identifikovány v kontextu evropského 
semestru. Komise a členské státy by měly 
v průběhu celého procesu usilovat o úzkou 
spolupráci a dosahovat jí.

si přejí získat podporu, měly předložit 
Komisi plán na podporu oživení a 
odolnosti, který je řádně odůvodněný a 
opodstatněný. Plán na podporu oživení a 
odolnosti by měl stanovovat podrobný 
soubor opatření pro jeho provádění, včetně 
cílů a milníků, a očekávaný dopad plánu na 
podporu oživení a odolnosti na růstový 
potenciál, tvorbu pracovních příležitostí a 
hospodářskou a sociální odolnost; měl by 
také obsahovat opatření, která jsou 
relevantní pro zelenou a digitální 
transformaci; měl by také obsahovat 
vysvětlení souladu navrženého plánu na 
podporu oživení a odolnosti s příslušnými 
výzvami a prioritami každé země, které 
byly identifikovány v nejnovějších 
doporučeních pro jednotlivé země 
určených dotyčnému členskému státu 
nebo v jiných příslušných dokumentech 
oficiálně přijatých Komisí či v 
analytických informacích o dotčeném 
členském státu vypracovaných útvary 
Komise v kontextu evropského semestru, 
přičemž u zemí eurozóny by zvláštní 
pozornost měla být věnována příslušným 
doporučením pro eurozónu v podobě 
schválené Radou. Komise a členské státy 
by měly v průběhu celého procesu usilovat 
o úzkou spolupráci a dosahovat jí.

Pozměňovací návrh 22

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 21 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(21a) Aby příslušné orgány Unie získaly 
přehled o tom, jak hodlá členský stát 
provádět plán na podporu oživení 
a odolnosti, a aby se posílila 
transparentnost a odpovědnost, měl by 
plán podrobně uvádět, které vnitrostátní 
orgány budou do provádění projektu 
zapojeny a jaký objem rozpočtových 
prostředků bude každému orgánu 
přidělen. Je rovněž nezbytné podrobně v 
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plánu na podporu oživení a odolnosti 
uvést, zda a jak bude finanční podpora z 
facility kombinována s jinými příslušnými 
vnitrostátními prostředky nebo prostředky 
Unie.

Pozměňovací návrh 23

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 22

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(22) Komise by měla plán na podporu 
oživení a odolnosti navržený členskými 
státy posoudit a měla by jednat v úzké 
spolupráci s dotčeným členským státem. 
Komise bude plně respektovat vlastní 
odpovědnost jednotlivých států za tento 
proces, a proto zohlední odůvodnění a 
náležitosti poskytnuté dotčeným členským 
státem a posoudí, zda se očekává, že plán 
na podporu oživení a odolnosti navržený 
členským státem přispěje k účinnému 
řešení výzev identifikovaných v příslušném 
doporučení určeném dotčenému členskému 
státu nebo v jiných relevantních 
dokumentech, které Komise oficiálně 
přijala v rámci evropského semestru; zda 
plán obsahuje opatření, která účinně 
přispějí k zelené a digitální transformaci a 
k řešení výzev, které z ní vyplývají; zda se 
očekává, že plán bude mít v dotčeném 
členském státě trvalý dopad; zda se 
očekává, že plán účinně přispěje k posílení 
růstového potenciálu, tvorbě pracovních 
míst a hospodářské a sociální odolnosti 
členského státu, zmírní hospodářský a 
sociální dopad krize a přispěje ke zvýšení 
hospodářské, sociální a územní 
soudržnosti; zda je odůvodnění, které 
členský stát poskytl ohledně odhadovaných 
celkových nákladů předloženého plánu na 
podporu oživení a odolnosti, přiměřené a 
realistické a úměrné očekávanému dopadu 
na ekonomiku a zaměstnanost; zda 
navržený plán na podporu oživení a 
odolnosti obsahuje opatření pro provádění 
reforem a veřejných investičních projektů 

(22) Komise by měla plán na podporu 
oživení a odolnosti navržený členskými 
státy posoudit a měla by jednat v úzké 
spolupráci s dotčeným členským státem. 
Komise bude plně respektovat vlastní 
odpovědnost jednotlivých států za tento 
proces, a proto zhodnotí soulad opatření a 
náležitosti poskytnuté dotčeným členským 
státem a posoudí, zda se očekává, že plán 
na podporu oživení a odolnosti navržený 
členským státem přispěje k účinnému 
řešení výzev identifikovaných v příslušném 
nejnovějším doporučení určeném 
dotčenému členskému státu, včetně bodů 
odůvodnění, nebo v jiných relevantních 
dokumentech, které Komise oficiálně 
přijala v evropském semestru, například v 
národních programech reforem či 
analytických informacích o dotyčném 
členském státě vypracovaných útvary 
Komise v rámci evropského semestru; v 
případě zemí eurozóny by měla být 
zvláštní pozornost věnována příslušným 
doporučením pro eurozónu schváleným 
Radou; zda plán obsahuje opatření, která 
účinně přispějí k zelené a digitální 
transformaci a k řešení výzev, které z ní 
vyplývají; zda se očekává, že plán bude mít 
v dotčeném členském státě trvalý dopad; 
zda se očekává, že plán účinně přispěje k 
posílení růstového potenciálu, tvorbě 
pracovních míst a hospodářské a sociální 
odolnosti členského státu, zmírní 
hospodářský a sociální dopad krize a 
přispěje ke zvýšení hospodářské, sociální a 
územní soudržnosti; zda je odůvodnění, 
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představujících soudržné činnosti; a zda se 
očekává, že ujednání navržené dotčeným 
členským státem zajistí účinné provádění 
plánu na podporu oživení a odolnosti, 
včetně navržených milníků a cílů a 
souvisejících ukazatelů.

které členský stát poskytl ohledně 
odhadovaných celkových nákladů 
předloženého plánu na podporu oživení 
a odolnosti, přiměřené a realistické a 
úměrné očekávanému dopadu na 
ekonomiku a zaměstnanost; zda plán 
zaručuje soulad, soudržnost, doplňkovost 
a součinnost mezi zdroji probíhajícího 
financování Unie; zda navržený plán na 
podporu oživení a odolnosti obsahuje 
opatření pro provádění reforem 
podporujících růst a udržitelných 
veřejných investičních projektů 
představujících soudržné činnosti a zda se 
očekává, že ujednání navržené dotčeným 
členským státem zajistí účinné provádění 
plánu na podporu oživení a odolnosti, 
včetně navržených jasných milníků a cílů a 
souvisejících ukazatelů. Podpora v rámci 
facility by měla být vyplácena po částech, 
které by byly spojené s jasně definovanými 
milníky; jakmile bude těchto milníků 
dosaženo, měla by být vyplacena další 
část.

Pozměňovací návrh 24

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 22 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(22a) V zájmu zajištění vlastní 
odpovědnosti jednotlivých států je třeba 
zlepšit propojení vyplácení prostředků z 
facility s výzvami pojmenovanými v 
doporučeních určených dotčenému 
členskému státu a účinněji sledovat 
pokrok, kterého bylo dosaženo při 
provádění reforem podporujících růst a 
udržitelných investic.

Pozměňovací návrh 25

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 29
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(29) Žádost o půjčku my měla být 
odůvodněna finančními potřebami 
spojenými s dalšími reformami a 
investicemi zahrnutými do plánu na 
podporu oživení a odolnosti, zejména těmi, 
které jsou relevantní pro zelenou a digitální 
transformaci, a tedy vyššími náklady plánu 
překračujícími maximální finanční 
příspěvek přidělený prostřednictvím 
nevratného příspěvku. Žádost o půjčku by 
mělo být možné předložit společně s 
plánem. V případě, že se žádost o půjčku 
podává jindy, měl by k ní být připojen 
revidovaný plán s dalšími milníky a cíli. 
Aby bylo zajištěno předsunutí zdrojů, měly 
by členské státy požádat o podporu v 
podobě půjčky nejpozději do 31. srpna 
2024. Pro účely řádného finančního řízení 
by celková částka všech půjček 
poskytnutých podle tohoto nařízení měla 
být omezena. Maximální objem půjčky pro 
každý členský stát by navíc neměl 
překročit 4,7 % jeho hrubého národního 
důchodu. Zvýšení omezené částky by mělo 
být možné jen za výjimečných okolností s 
výhradou dostupnosti zdrojů. Ze stejných 
důvodů řádného finančního řízení by mělo 
být možné vyplatit půjčku ve splátkách v 
návaznosti na dosažení výsledků.

(29) Žádost o půjčku my měla být 
odůvodněna finančními potřebami 
spojenými s dalšími reformami 
podporujícími růst a udržitelnými 
investicemi zahrnutými do plánu na 
podporu oživení a odolnosti, zejména těmi, 
které jsou relevantní pro zelenou a digitální 
transformaci, a tedy vyššími náklady plánu 
překračujícími maximální finanční 
příspěvek přidělený prostřednictvím 
nevratného příspěvku. Žádost o půjčku by 
mělo být možné předložit společně s 
plánem. V případě, že se žádost o půjčku 
podává jindy, měl by k ní být připojen 
revidovaný plán s dalšími jasnými milníky 
a cíli. Aby bylo zajištěno předsunutí 
zdrojů, měly by členské státy požádat o 
podporu v podobě půjčky nejpozději do 31. 
srpna 2024. Pro účely řádného finančního 
řízení by celková částka všech půjček 
poskytnutých podle tohoto nařízení měla 
být omezena. Maximální objem půjčky pro 
každý členský stát by navíc neměl 
překročit 4,7 % jeho hrubého národního 
důchodu. Zvýšení omezené částky by mělo 
být možné jen za výjimečných okolností s 
výhradou dostupnosti zdrojů. Ze stejných 
důvodů řádného finančního řízení by mělo 
být možné vyplatit půjčku ve splátkách v 
návaznosti na dosažení výsledků.

Pozměňovací návrh 26

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 31

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(31) V zájmu účinnosti a zjednodušení 
finančního řízení nástroje by finanční 
podpora Unie pro plány na podporu 
oživení a odolnosti měla mít podobu 
financování založeného na dosažení 
výsledků měřených podle milníků a cílů 
uvedených ve schválených plánech na 
podporu oživení a odolnosti. Za tímto 

(31) V zájmu účinnosti a zjednodušení 
finančního řízení nástroje by finanční 
podpora Unie pro plány na podporu 
oživení a odolnosti měla mít podobu 
financování založeného na dosažení 
výsledků měřených podle jasných milníků 
a cílů uvedených ve schválených plánech 
na podporu oživení a odolnosti. Za tímto 
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účelem by další podpora v podobě půjčky 
měla být spojena s dalšími milníky a cíli ve 
srovnání s těmi, které jsou relevantní pro 
finanční podporu (tj. nevratnou podporu).

účelem by další podpora v podobě půjčky 
měla být spojena s dalšími milníky a cíli ve 
srovnání s těmi, které jsou relevantní pro 
finanční podporu (tj. nevratnou podporu).

Pozměňovací návrh 27

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 31 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(31a) Členské státy by měly ve svých 
výročních zprávách o provádění podávat 
zprávy o řádném finančním řízení. Proto 
je třeba formulovat zvláštní požadavky.

Pozměňovací návrh 28

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 31 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(31b) Měly by být formulovány 
konkrétní požadavky týkající se podávání 
zpráv o řádném finančním řízení, o němž 
by měly členské státy informovat ve 
výroční zprávě o provádění.

Odůvodnění

Bod odůvodnění 32 se týká řádného finančního řízení během fungování facility, ale neukládá 
žádné požadavky členským státům, příjemcům této facility. Proto by měl být vložen požadavek 
na podávání zpráv o provádění facility, pokud jde o řádné finanční řízení.

Pozměňovací návrh 29

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 32

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(32) Pro účely řádného finančního řízení 
by měla být stanovena zvláštní pravidla pro 

(32) Pro účely řádného finančního řízení 
by měla být stanovena zvláštní pravidla pro 
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rozpočtové závazky, platby, pozastavení, 
zrušení a vymáhání finančních prostředků. 
V zájmu zajištění předvídatelnosti by 
členské státy měly mít možnost podávat 
žádosti o platby dvakrát ročně. Platby by 
měly být prováděny ve splátkách a měly by 
záviset na tom, zda Komise plnění plánu na 
podporu oživení a odolnosti členským 
státem posoudí kladně. Pokud členský stát 
plán na podporu oživení a odolnosti neplní 
uspokojivě, mělo by být možné finanční 
příspěvek pozastavit a zrušit. Měla by se 
stanovit náležitá řízení o sporných 
otázkách, aby bylo zajištěno, že rozhodnutí 
Komise týkající se pozastavení, zrušení a 
vymáhání vyplacených částek respektuje 
právo členských států na předložení 
připomínek.

rozpočtové závazky, platby, pozastavení, 
zrušení a vymáhání finančních prostředků. 
Vnitrostátní orgán by měl u všech 
žadatelů v rámci facility provést povinnou 
hloubkovou kontrolu, aby se snížilo riziko 
možného zneužití finančních prostředků a 
střetu zájmů. V zájmu zajištění 
předvídatelnosti by členské státy měly 
podávat žádosti o platby dvakrát ročně. 
Platby by měly být prováděny ve splátkách 
a měly by záviset na tom, zda Komise 
plnění plánu na podporu oživení a 
odolnosti členským státem posoudí kladně. 
Pokud členský stát plán na podporu oživení 
a odolnosti neplní uspokojivě, mělo by být 
možné finanční příspěvek pozastavit a 
zrušit. Měla by se stanovit náležitá řízení o 
sporných otázkách, aby bylo zajištěno, že 
rozhodnutí Komise týkající se pozastavení, 
zrušení a vymáhání vyplacených částek 
respektuje právo členských států na 
předložení připomínek.

Pozměňovací návrh 30

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 33

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(33) Aby bylo provádění plánu na 
podporu oživení a odolnosti účinně 
sledováno, měly by členské státy čtvrtletně 
v rámci evropského semestru podávat 
zprávu o pokroku v jeho plnění. Takové 
zprávy vypracované dotčenými členskými 
státy by měly být příslušně zohledněny 
v národních programech reforem, které by 
měly být použity jako nástroj pro podávání 
zpráv o pokroku při plnění plánů na 
podporu oživení a odolnosti.

(33) Aby bylo provádění plánu na 
podporu oživení a odolnosti účinně 
sledováno, měly by členské státy čtvrtletně 
v rámci evropského semestru podávat 
zprávu o pokroku v jeho plnění 
prostřednictvím digitálního systému 
podávání zpráv o výkonnosti, který by 
měla vytvořit Komise. Údaje z tohoto 
systému by měly umožňovat efektivní 
vypracování zpráv o výkonnosti týkajících 
se dosahování cílů a milníků. Takové 
zprávy vypracované dotčenými členskými 
státy by měly být příslušně zohledněny 
v národních programech reforem, které by 
měly být použity jako nástroj pro podávání 
zpráv o pokroku při plnění plánů na 
podporu oživení a odolnosti.
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Pozměňovací návrh 31

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 33 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(33a) Za účelem posouzení dodržování 
zásad řádného finančního řízení by 
Komise měla vytvořit nebo upravit 
stávající IT systémy s cílem vyvinout 
digitální systém podávání zpráv o 
výkonnosti. Tento digitální systém by měly 
orgány Unie a členských států zapojené 
do provádění facility využívat 
k monitorování výkonnosti a pomocí 
digitální analýzy také k předcházení 
nesrovnalostem a podvodům i k jejich 
odhalování. Za tímto účelem by měl 
digitální systém podávání zpráv o 
výkonnosti obsahovat informace 
o skutečném vlastnictví hospodářských 
subjektů přijímajících podporu v rámci 
facility. Komise by měla zajistit, aby nový 
systém nepředstavoval další úroveň 
administrativní zátěže pro orgán 
podávající zprávy, a neměl by vyžadovat 
údaje, které již tento orgán poskytl.

Pozměňovací návrh 32

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 33 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(33b) Evropský účetní dvůr při mnoha 
příležitostech zdůraznil, že složitá pravidla 
mají tendenci vést k chybám a podvodům. 
Je tedy důležité mít na paměti, že příprava 
plánů na podporu oživení a odolnosti, 
operačních programů a národních 
programů reforem zároveň může být pro 
členské státy problematická. Komise by 
proto v co největší možné míře měla zavést 
jednoduché postupy pro plány na podporu 



PE655.861v03-00 20/73 AD\1217364CS.docx

CS

oživení a odolnosti a žádosti o platby.

Pozměňovací návrh 33

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 33 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(33c) Za účelem posouzení dodržování 
zásad řádného finančního řízení by 
Komise měla vytvořit nebo upravit 
stávající IT systémy s cílem vyvinout 
digitální systém podávání zpráv o 
výkonnosti. Tento digitální systém by měly 
orgány Unie a členských států zapojené 
do provádění facility využívat 
k monitorování výkonnosti a pomocí 
digitální analýzy také k předcházení 
nesrovnalostem a podvodům i k jejich 
odhalování. Za tímto účelem by měl 
digitální systém podávání zpráv o 
výkonnosti obsahovat informace 
o skutečném vlastnictví hospodářských 
subjektů přijímajících podporu v rámci 
facility.

Odůvodnění

Systém podávání zpráv o výkonnosti, který Komise navrhuje v čl. 23 odst. 2, se použije 
k centralizaci všech údajů ze sledování výkonnosti, včetně údajů, které lze použít k odhalování 
nesrovnalostí a podvodů a k jejich prevenci.

Pozměňovací návrh 34

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 34

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(34) Pro účely transparentnosti by se 
plány na podporu oživení a odolnosti 
přijaté Komisí měly oznámit Evropskému 
parlamentu a Radě a Komise by měla v 
příslušném případě realizovat příslušné 
komunikační činnosti.

(34) Pro účely transparentnosti by se 
plány na podporu oživení a odolnosti 
přijaté Komisí, jakož i zprávy předkládané 
členskými státy, měly bezodkladně 
oznámit ve stejný okamžik Evropskému 
parlamentu a Radě a Komise by měla v 
příslušném případě realizovat příslušné 
komunikační činnosti. Komise by měla 
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zajistit viditelnost výdajů v rámci facility 
tím, že uvede, že podporované projekty by 
měly být jasně označeny slovy „Iniciativa 
EU na podporu oživení“.

Pozměňovací návrh 35

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 34 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(34a) Členské státy by měly zajistit, aby 
komunikační činnosti, zejména v 
souvislosti s povinnostmi zviditelnit 
podporu poskytnutou v rámci facility, byly 
vhodným způsobem šířeny více prostředky 
na odpovídající regionální a místní 
úrovni, a to nediskriminačním způsobem.

Pozměňovací návrh 36

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 36

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(36) Podle bodů 22 a 23 
interinstitucionální dohody o zdokonalení 
tvorby právních předpisů ze dne 13. dubna 
2016 je třeba facilitu na podporu oživení a 
odolnosti vyhodnotit na základě informací 
shromážděných prostřednictvím zvláštních 
monitorovacích požadavků a zároveň 
zamezit nadměrné regulaci a 
administrativní zátěži, zejména pro členské 
státy. Tyto požadavky by v příslušném 
případě měly zahrnovat měřitelné 
ukazatele jakožto základ pro hodnocení 
účinků daných nástrojů v praxi.

(36) Podle bodů 22 a 23 
interinstitucionální dohody o zdokonalení 
tvorby právních předpisů ze dne 13. dubna 
2016 je třeba facilitu na podporu oživení a 
odolnosti vyhodnotit na základě informací 
shromážděných prostřednictvím zvláštních 
monitorovacích požadavků a zároveň 
zamezit nadměrné regulaci a nadbytečné 
administrativní zátěži, zejména pro členské 
státy a jejich konečné příjemce. Tyto 
požadavky by v příslušném případě měly 
zahrnovat relevantní, jasné a měřitelné 
ukazatele jakožto základ pro hodnocení 
účinků daných nástrojů v praxi. Za tímto 
účelem by měl být vytvořen zvláštní 
srovnávací přehled v rámci evropského 
semestru. Výdaje v rámci facility by měly 
podléhat postupu udělování absolutoria 
Evropským parlamentem. Za tímto účelem 
by měl být vytvořen zvláštní srovnávací 



PE655.861v03-00 22/73 AD\1217364CS.docx

CS

přehled.

Pozměňovací návrh 37

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 37

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(37) Je vhodné, aby Komise předložila 
Evropskému parlamentu a Radě o 
provádění facility stanovené v tomto 
nařízení výroční zprávu. Tato zpráva by 
měla obsahovat informace o pokroku, 
jehož členské státy v rámci schválených 
plánů na podporu oživení a odolnosti 
dosáhly; měla by rovněž obsahovat 
informace o objemu výnosů přidělených 
facilitě v rámci nástroje Evropské unie na 
podporu oživení v předchozím roce, 
rozčleněných podle rozpočtových položek, 
a o přínosu částek získaných 
prostřednictvím nástroje Evropské unie na 
podporu oživení k dosažení cílů facility.

(37) Je vhodné, aby Komise předložila 
Evropskému parlamentu a Radě 
o provádění facility stanovené v tomto 
nařízení pololetní zprávu jako součást 
výročních integrovaných finančních zpráv 
a zpráv o odpovědnosti. Tato zpráva by 
měla podléhat postupu udělování 
absolutoria Evropským parlamentem v 
souladu s finančním nařízením jako 
samostatná kapitola zprávy Komise o 
udělení absolutoria. Pro účely řádného 
finančního řízení a koordinace s 
postupem udělování absolutoria by měla 
být druhá pololetní zpráva předložena 
nejpozději v listopadu roku n+1. Tato 
zpráva by měla obsahovat informace o 
pokroku, jehož členské státy v rámci 
schválených plánů na podporu oživení a 
odolnosti dosáhly; měla by rovněž 
obsahovat informace o objemu výnosů 
přidělených facilitě v rámci nástroje 
Evropské unie na podporu oživení v 
předchozím roce, rozčleněných podle 
rozpočtových položek, a o přínosu částek 
získaných prostřednictvím nástroje 
Evropské unie na podporu oživení k 
dosažení cílů facility, úplný seznam 
konečných příjemců facility v plném 
souladu s nařízením o ochraně osobních 
údajů a účel každé operace financované 
zcela nebo zčásti prostřednictvím facility.

Pozměňovací návrh 38

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 38



AD\1217364CS.docx 23/73 PE655.861v03-00

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(38) Mělo by být provedeno nezávislé 
hodnocení zaměřenéna dosažení cílů 
facilityzřízené tímto nařízením, účinnosti 
využívání jejích zdrojů a její přidané 
hodnoty. V příslušném případě by se k 
hodnocení měl připojit návrh změn tohoto 
nařízení. Dlouhodobý dopad nástrojů by 
pak měl být přezkoumán při nezávislém 
hodnocení ex post.

(38) Mělo by být provedeno nezávislé 
hodnocení za účelem přezkoumání 
řádného administrativního a finančního 
řízení facility, dosažení cílů facility 
stanovených tímto nařízením, účinnosti 
využívání jejích zdrojů a její přidané 
hodnoty. V příslušném případě by se k 
hodnocení měl připojit návrh změn tohoto 
nařízení nebo změn vnitrostátních 
postupů. Dlouhodobý dopad nástrojů by 
pak měl být přezkoumán při nezávislém 
hodnocení ex post.

Pozměňovací návrh 39

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 39

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(39) Plány na podporu oživení a 
odolnosti, které mají provádět členské 
státy, a odpovídající finanční příspěvek, 
který se jim přidělí, by měla stanovit 
Komise prostřednictvím prováděcího aktu. 
Za účelem zajištění jednotných podmínek 
k provádění tohoto nařízení by měly být 
Komisi svěřeny prováděcí pravomoci. 
Prováděcí pravomoci týkající se přijetí 
plánů na podporu oživení a odolnosti a 
vyplacení finanční podpory po splnění 
příslušných milníků a cílů by měla Komise 
vykonávat v souladu s nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU) č. 
182/2011 na základě jeho přezkumného 
postupu. Po přijetí prováděcího aktu by 
mělo být možné, aby se dotčený členský 
stát a Komise dohodly na určitých 
provozních ujednáních technické povahy, 
které stanoví podrobné aspekty provádění, 
pokud jde o harmonogramy, ukazatele pro 
milníky a cíle a přístup k podkladovým 
údajům. Aby byla provozní ujednání 
neustále relevantní, pokud jde o stávající 
okolnosti při provádění plánu na podporu 
oživení a odolnosti, mělo by být možné 
měnit prvky takových technických 

(39) Plány na podporu oživení 
a odolnosti, které mají provádět členské 
státy, a odpovídající finanční příspěvek, 
který se jim přidělí, by měla stanovit 
Komise prostřednictvím aktů v přenesené 
pravomoci. Na Komisi by měla být 
přenesena pravomoc přijímat akty v 
souladu s článkem 290 Smlouvy 
o fungování Evropské unie (SFEU), 
pokud jde o přijetí plánů na podporu 
oživení a odolnosti a vyplacení finanční 
podpory po splnění příslušných jasných 
milníků a cílů. Je obzvláště důležité, aby 
Komise v rámci přípravné činnosti vedla 
odpovídající konzultace, a to i na odborné 
úrovni, a aby tyto konzultace probíhaly 
v souladu se zásadami interinstitucionální 
dohody ze dne 13. dubna 2016 
o zdokonalení tvorby právních předpisů. 
Pro zajištění rovné účasti na 
vypracovávání aktů v přenesené 
pravomoci obdrží Evropský parlament 
a Rada veškeré dokumenty současně 
s odborníky z členských států, přičemž tito 
odborníci mají automaticky přístup na 
zasedání skupin odborníků Komise, jež se 
věnují přípravě aktů v přenesené 
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ujednání na základě vzájemné dohody. Na 
toto nařízení se vztahují horizontální 
finanční pravidla přijatá Evropským 
parlamentem a Radou na základě 
článku 322 Smlouvy o fungování Evropské 
unie. Tato pravidla jsou stanovena 
ve finančním nařízení a vymezují zejména 
postup pro sestavení a plnění rozpočtu 
prostřednictvím grantů, zadávání veřejných 
zakázek, cen a nepřímého plnění rozpočtu 
a pro kontrolu odpovědnosti účastníků 
finančních operací. Pravidla přijatá na 
základě článku 322 SFEU se rovněž týkají 
ochrany rozpočtu Unie v případě 
všeobecných nedostatků ve vztahu k 
právnímu státu v členských státech, neboť 
dodržování právního státu je základní 
podmínkou řádného finančního řízení a 
efektivního financování z prostředků EU.

pravomoci. Po přijetí aktu v přenesené 
pravomoci by mělo být možné, aby se 
dotčený členský stát a Komise dohodly na 
určitých provozních ujednáních technické 
povahy, která stanoví podrobné aspekty 
provádění, pokud jde o harmonogramy, 
ukazatele pro milníky a cíle a přístup k 
podkladovým údajům. Aby byla provozní 
ujednání neustále relevantní, pokud jde 
o stávající okolnosti při provádění plánu na 
podporu oživení a odolnosti, mělo by být 
možné měnit prvky takových technických 
ujednání na základě vzájemné dohody. Na 
toto nařízení se použijí horizontální 
finanční pravidla přijatá Evropským 
parlamentem a Radou na základě článku 
322 Smlouvy o fungování Evropské unie. 
Tato pravidla jsou stanovena ve finančním 
nařízení a určují zejména postup pro 
sestavování a plnění rozpočtu 
prostřednictvím grantů, zadávání veřejných 
zakázek, cen a nepřímého plnění a stanoví 
kontroly odpovědnosti účastníků 
finančních operací. Pravidla přijatá na 
základě článku 322 SFEU se rovněž týkají 
ochrany rozpočtu Unie v případě 
všeobecných nedostatků ve vztahu k 
právnímu státu v členských státech, neboť 
dodržování právního státu, 
demokratických brzd a protiváh, 
nezávislého soudnictví a plurality 
sdělovacích prostředků a jejich svobody 
jsou základními podmínkami řádného 
finančního řízení a efektivního financování 
z prostředků EU a boje proti podvodům a 
korupci.

__________________ __________________
13 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 182/2011 ze dne 16. února 2011, 
kterým se stanoví pravidla a obecné zásady 
způsobu, jakým členské státy kontrolují 
Komisi při výkonu prováděcích pravomocí 
(Úř. věst. L 55, 28.2.2011, s. 13).

13 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) č. 182/2011 ze dne 16. února 2011, 
kterým se stanoví pravidla a obecné zásady 
způsobu, jakým členské státy kontrolují 
Komisi při výkonu prováděcích pravomocí 
(Úř. věst. L 55, 28.2.2011, s. 13).

Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh je v souladu s pozměňovacím návrhem 30 k návrhu zprávy výborů 
BUDG a ECON o facilitě na podporu oživení a odolnosti.
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Pozměňovací návrh 40

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 39 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(39a) Finanční zájmy Unie musí být 
chráněny v souladu s obecnými zásadami 
zakotvenými ve Smlouvách, zejména pak 
s hodnotami uvedenými v článku 2 SEU. 
Respektování právního státu je 
předpokladem pro poskytnutí podpory z 
facility a Komise by měla být zmocněna k 
zahájení mechanismu pozastavení výplaty 
prostředků na závazky nebo prostředků na 
platby členským státům v rámci facility v 
případě všeobecných nedostatků 
týkajících se právního státu, které mají 
dopad na zásadu řádného finančního 
řízení nebo ochranu finančních zájmů 
Unie či pokud takový dopad hrozí. Postup 
pro pozastavení výplaty prostředků z 
facility by měl být zastaven, pouze pokud 
se proti němu vysloví kvalifikovaná 
většina v Radě nebo většina v Parlamentu, 
jak stanoví [Komisí předložený návrh 
nařízení o ochraně rozpočtu Unie v 
případě všeobecných nedostatků 
týkajících se právního státu v členských 
státech (COM(2018)324 final) 
(2018/0136(COD))]. Pokud v členském 
státě přetrvávají všeobecné nedostatky 
týkající se mechanismu právního státu 
uvedeného v [Komisí předloženém návrhu 
nařízení o ochraně rozpočtu Unie v 
případě všeobecných nedostatků 
týkajících se právního státu v členských 
státech (COM(2018)324 final) 
(2018/0136(COD))], tomuto členskému 
státu nebude poskytována finanční 
podpora v rámci facility.

Pozměňovací návrh 41

Návrh nařízení
Bod odůvodnění 40
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

(40) V souladu s finančním nařízením, 
nařízením Evropského parlamentu a Rady 
(EU, Euratom) č. 883/201314, nařízením 
Rady (ES, Euratom) č. 2988/9515, 
nařízením Rady (Euratom, ES) č. 
2185/9616 a nařízením Rady (EU) 
2017/193917 mají být finanční zájmy Unie 
chráněny prostřednictvím přiměřených 
opatření, včetně prevence, odhalování, 
nápravy a vyšetřování nesrovnalostí a 
podvodů, zpětného získávání ztracených, 
neoprávněně vyplacených či nesprávně 
použitých finančních prostředků a 
případného ukládání správních sankcí. 
Zejména může Evropský úřad pro boj proti 
podvodům (OLAF) provádět v souladu s 
nařízením (EU, Euratom) č. 883/2013 a 
nařízením (Euratom, ES) č. 2185/96 
správní vyšetřování, včetně kontrol a 
inspekcí na místě, aby zjistil, zda nedošlo k 
podvodu, úplatkářství nebo jinému 
protiprávnímu jednání poškozujícímu 
finanční zájmy Unie. V souladu s 
nařízením (EU) 2017/1939 může Úřad 
evropského veřejného žalobce vyšetřovat a 
stíhat podvody a jiné trestné činy proti 
finančním zájmům Unie, jak je stanoveno 
ve směrnici Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2017/137118. V souladu s finančním 
nařízením musí všechny osoby nebo 
subjekty, které přijímají finanční 
prostředky Unie, plně spolupracovat při 
ochraně finančních zájmů Unie, udělit 
Komisi, úřadu OLAF, úřadu EPPO a 
Evropskému účetnímu dvoru nezbytná 
práva a potřebný přístup a zajistit, aby 
všechny třetí osoby podílející se na 
vynakládání finančních prostředků Unie 
udělily Komisi, úřadu OLAF, úřadu EPPO 
a Evropskému účetnímu dvoru rovnocenná 
práva.

(40) Pro účely externího auditu a 
udělení absolutoria by měly být stanoveny 
podmínky, za nichž mohou Účetní dvůr, 
Evropský úřad pro boj proti podvodům a 
Úřad evropského veřejného žalobce 
vykonávat své pravomoci v souvislosti s 
facilitou, a měl by být rovněž stanoven 
příslušný postup udělování absolutoria, a 
to v souladu s finančním nařízením, 
nařízením Evropského parlamentu a Rady 
(EU, Euratom) č. 2018/104613a, nařízením 
Evropského parlamentu a Rady (EU, 
Euratom) č. 883/201314, nařízením Rady 
(ES, Euratom) č. 2988/9515, nařízením 
Rady (Euratom, ES) č. 2185/9616 a 
nařízením Rady (EU) 2017/193917, podle 
nichž mají být finanční zájmy Unie 
chráněny prostřednictvím přiměřených 
opatření, včetně prevence, odhalování, 
vykazování, nápravy a vyšetřování 
nesrovnalostí a podvodů, zpětného 
získávání ztracených, neoprávněně 
vyplacených či nesprávně použitých 
finančních prostředků a případného 
ukládání správních sankcí. Zejména může 
Evropský úřad pro boj proti podvodům 
(OLAF) provádět v souladu s nařízením 
(EU, Euratom) č. 883/2013 a nařízením 
(Euratom, ES) č. 2185/96 správní 
vyšetřování, včetně kontrol a inspekcí na 
místě, aby zjistil, zda nedošlo k podvodu, 
úplatkářství nebo jinému protiprávnímu 
jednání poškozujícímu finanční zájmy 
Unie. V souladu s nařízením (EU) 
2017/1939 může Úřad evropského 
veřejného žalobce vyšetřovat a stíhat 
podvody a jiné trestné činy proti finančním 
zájmům Unie, jak je stanoveno ve směrnici 
Evropského parlamentu a Rady (EU) 
2017/137118. V souladu s finančním 
nařízením musí všechny osoby nebo 
subjekty, které přijímají finanční 
prostředky Unie, ohlásit všechny údajné 
nesrovnalosti nebo podvody a plně 
spolupracovat při ochraně finančních 
zájmů Unie, udělit Komisi, úřadu OLAF, 



AD\1217364CS.docx 27/73 PE655.861v03-00

CS

úřadu EPPO a Evropskému účetnímu 
dvoru nezbytná práva a potřebný přístup 
a zajistit, aby všechny třetí osoby podílející 
se na vynakládání finančních prostředků 
Unie udělily Komisi, úřadu OLAF, úřadu 
EPPO a Evropskému účetnímu dvoru 
rovnocenná práva. Za účelem odhalování 
a hlášení nesrovnalostí a podvodů by měla 
Komise vytvořit nebo upravit stávající IT 
systémy a vyvinout digitální systém pro 
podávání zpráv o výkonnosti, který by 
využívaly vnitrostátní a evropské orgány 
zapojené do provádění podpory a do 
vyšetřování jakéhokoli podezření na 
nesrovnalosti nebo podvod či korupci v 
rámci facility. Evropské vyšetřovací 
orgány mají plný a přímý přístup k 
digitálnímu systému pro podávání zpráv o 
výkonnosti.

__________________ __________________

13a Nařízení Evropského parlamentu a 
Rady (EU, Euratom) 2018/1046 ze dne 18. 
července 2018, kterým se stanoví finanční 
pravidla pro souhrnný rozpočet Unie (Úř. 
věst. L 193, 30.7.2018, s. 1–222).

14 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU, Euratom) č. 883/2013 ze dne 11. září 
2013 o vyšetřování prováděném 
Evropským úřadem pro boj proti 
podvodům (OLAF) a o zrušení nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1073/1999 a nařízení Rady (Euratom) 
č. 1074/1999 (Úř. věst. L 248, 18.9.2013, 
s. 1).

14 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU, Euratom) č. 883/2013 ze dne 11. září 
2013 o vyšetřování prováděném 
Evropským úřadem pro boj proti 
podvodům (OLAF) a o zrušení nařízení 
Evropského parlamentu a Rady (ES) 
č. 1073/1999 a nařízení Rady (Euratom) 
č. 1074/1999 (Úř. věst. L 248, 18.9.2013, 
s. 1).

15 Nařízení Rady (ES, Euratom) č. 2988/95 
ze dne 18. prosince 1995 o ochraně 
finančních zájmů Evropských společenství 
(Úř. věst. L 312, 23.12.1995, s. 1).

15 Nařízení Rady (ES, Euratom) č. 2988/95 
ze dne 18. prosince 1995 o ochraně 
finančních zájmů Evropských společenství 
(Úř. věst. L 312, 23.12.1995, s. 1).

16 Nařízení Rady (Euratom, ES) č. 2185/96 
ze dne 11. listopadu 1996 o kontrolách a 
inspekcích na místě prováděných Komisí 
za účelem ochrany finančních zájmů 
Evropských společenství proti podvodům a 
jiným nesrovnalostem (Úř. věst. L 292, 
15.11.1996, s. 2).

16 Nařízení Rady (Euratom, ES) č. 2185/96 
ze dne 11. listopadu 1996 o kontrolách a 
inspekcích na místě prováděných Komisí 
za účelem ochrany finančních zájmů 
Evropských společenství proti podvodům a 
jiným nesrovnalostem (Úř. věst. L 292, 
15.11.1996, s. 2).

17 Nařízení Rady (EU) 2017/1939 ze dne 17 Nařízení Rady (EU) 2017/1939 ze dne 
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12. října 2017, kterým se provádí posílená 
spolupráce za účelem zřízení Úřadu 
evropského veřejného žalobce (Úř. věst. 
L 283, 31.10.2017, s. 1).

12. října 2017, kterým se provádí posílená 
spolupráce za účelem zřízení Úřadu 
evropského veřejného žalobce (Úř. věst. 
L 283, 31.10.2017, s. 1).

18 Směrnice Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2017/1371 ze dne 5. července 2017 o 
boji vedeném trestněprávní cestou proti 
podvodům poškozujícím finanční zájmy 
Unie (Úř. věst. L 198, 28.7.2017, s. 29).

18 Směrnice Evropského parlamentu a 
Rady (EU) 2017/1371 ze dne 5. července 
2017 o boji vedeném trestněprávní cestou 
proti podvodům poškozujícím finanční 
zájmy Unie (Úř. věst. L 198, 28.7.2017, s. 
29).

Pozměňovací návrh 42

Návrh nařízení
Čl. 1 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Tímto nařízením se zřizuje facilita na 
podporu oživení a odolnosti (dále také jen 
„facilita“).

Tímto nařízením se zřizuje facilita na 
podporu oživení a odolnosti (dále také jen 
„facilita“) jako dočasný nástroj určený k 
řešení nepříznivých dopadů a důsledků 
pandemie COVID-19 v Unii.

Pozměňovací návrh 43

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. „evropskou přidanou hodnotou“ 
se pro účely tohoto nařízení rozumí 
hodnota vyplývající ze zásahu Unie, která 
doplňuje hodnotu (může vyplývat z 
různých faktorů, jako jsou např. zisky z 
koordinace, právní jistota, větší účinnost 
nebo doplňkovost), již by jinak vytvořily 
samotné členské státy;
„vnitrostátním plánem na podporu oživení 
a odolnosti“ (dále jen „vnitrostátní plán“) 
se rozumí čtyřletý plán sestávající z 
jednotlivých reformních a investičních 
opatření, který má každý členský stát 
připravit a předložit za účelem přidělení 
finanční podpory členským státům v 
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rámci facility;

Pozměňovací návrh 44

Návrh nařízení
Čl. 2 – odst. 1 – bod 3 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3b. „doplňkovostí“ se pro účely tohoto 
nařízení rozumí dodržování požadavku 
doplňkovosti stanoveného v čl. 209 odst. 2 
finančního nařízení a případně 
maximalizace soukromých investic v 
souladu s čl. 209 odst. 2 písm. d) 
finančního nařízení;

Pozměňovací návrh 45

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Oblast působnosti uplatňování facility na 
podporu oživení a odolnosti zřízené tímto 
nařízením se vztahuje na oblasti politiky 
související s hospodářskou, sociální a 
územní soudržností, zelenou a digitální 
transformací, zdravím, 
konkurenceschopností, odolností, 
produktivitou, vzděláním a dovednostmi, 
výzkumem a inovacemi, inteligentním, 
udržitelným a inkluzivním růstem, 
zaměstnaností a investicemi a stabilitou 
finančních systémů.

Oblast působnosti uplatňování facility na 
podporu oživení a odolnosti zřízené tímto 
nařízením se vztahuje na oblasti politiky, 
které mají jasnou evropskou přidanou 
hodnotu související s jednotným trhem, 
hospodářskou, sociální a územní 
soudržností, zelenou a digitální 
transformací, zdravím, 
konkurenceschopností, odolností, 
produktivitou, vzděláním a dovednostmi, 
výzkumem a inovacemi, inteligentním, 
udržitelným a inkluzivním růstem, 
zaměstnaností a investicemi, zmírněním 
rozdílů v oblasti infrastruktury a stabilitou 
finančních systémů.

Pozměňovací návrh 46

Návrh nařízení
Čl. 3 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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Oblast působnosti uplatňování facility na 
podporu oživení a odolnosti zřízené tímto 
nařízením zajistí integrovaný přístup k 
účinnému a jednotnému zpětnému 
získávání prostředků Unie a odkazuje na 
tyto prioritní oblasti evropské politiky:
– zelená transformace aktualizovaných 
cílů Unie v oblasti klimatu do roku 2030 a 
cíle klimatické neutrality EU do roku 
2050 v souvislosti se Zelenou dohodou při 
dodržení zásady „neškodit“;
– digitální transformace v souvislosti s 
Digitální agendou;
– hospodářská soudržnost, produktivita a 
konkurenceschopnost v souvislosti s 
průmyslovou strategií a strategií pro malé 
a střední podniky;
– sociální soudržnost v souvislosti s 
evropským pilířem sociálních práv;
– institucionální odolnost vzhledem k 
rostoucí schopnosti reagovat na krize;
– politiky v rámci nástroje Next 
Generation v souvislosti s novou agendou 
dovedností pro Evropu, zárukou pro 
mladé lidi a zárukou pro děti.
V zájmu dodržování zásady „neškodit“ 
nebude facilita poskytovat finanční 
podporu na vyloučené činnosti uvedené v 
bodě B přílohy V dotyčného návrhu 
nařízení Evropského parlamentu a Rady, 
kterým se zavádí Program InvestEU.

Pozměňovací návrh 47

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Obecným cílem facility na podporu 
oživení a odolnosti je podpořit 
hospodářskou, sociální a územní 
soudržnost Unie tím, že zlepší kapacitu 
odolnosti a přizpůsobivosti členských států, 
zmírní sociální a hospodářský dopad krize 

1. Obecným cílem facility na podporu 
oživení a odolnosti je podpořit 
hospodářskou, sociální a územní 
soudržnost Unie tím, že se zaměří na 
prioritní oblasti evropské politiky a 
zároveň bude usilovat o zlepšení kapacity 
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a podpoří zelenou a digitální transformaci, 
a tím přispěje k obnově růstového 
potenciálu ekonomik Unie, podpoře tvorby 
pracovních míst po krizi v důsledku 
COVID-19 a podpoře udržitelného růstu.

odolnosti, přizpůsobivosti a připravenosti 
na krize u všech členských států, zmírní 
sociální, genderový a hospodářský dopad 
krize a také bude řešit sociální nerovnosti 
a podpoří zelenou transformaci směřující 
ke splnění cílů Unie v oblasti klimatu a 
životního prostředí, včetně cíle Unie a 
členských států v oblasti klimatu do roku 
2030, a otevřenou digitální transformaci, 
čímž přispěje ke vzestupné hospodářské a 
sociální konvergenci, obnově potenciálu 
ekonomik Unie v oblasti udržitelného 
růstu a podpoře tvorby pracovních míst po 
krizi v důsledku COVID-19 při zajištění 
transformace směřující k ohleduplné 
ekonomice, ochrany úrovně veřejných 
investic, podpory udržitelného, genderově 
vyváženého růstu a vytvořením evropské 
přidané hodnoty, aby nikdo nebyl 
opomenut.

Pozměňovací návrh 48

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Ke splnění uvedeného obecného 
cíle je specifickým cílem facility na 
podporu oživení a odolnosti poskytnout 
členským státům finanční podporu pro 
dosažení milníků a cílů reforem a investic 
stanovených v jejich plánech na podporu 
oživení a odolnosti. Uvedený specifický cíl 
je potřeba plnit v úzké spolupráci s 
dotčenými členskými státy.

2. Ke splnění uvedeného obecného 
cíle je specifickým cílem facility na 
podporu oživení a odolnosti poskytnout 
členským státům finanční podporu pro 
dosažení jasných milníků a cílů růstu na 
podporu reforem a udržitelných investic 
stanovených v jejich plánech na podporu 
oživení a odolnosti. Uvedený specifický cíl 
je potřeba plnit v úzké spolupráci 
s dotčenými členskými státy.

Pozměňovací návrh 49

Návrh nařízení
Čl. 4 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Projekty musí přinášet přidanou 
hodnotu EU a měly by být upřednostněny 
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buď přeshraniční projekty, nebo projekty, 
které svými vedlejšími účinky vytvářejí 
evropskou přidanou hodnotu ve více než 
jednom členském státě nebo regionu.
Reformy a investice zahájené členskými 
státy po 15. březnu 2020 (opatření proti 
koronavirové krizi) jsou způsobilé v rámci 
facility pro reformy a odolnost.
Facilita nesmí stát v cestě strategickým a 
hospodářským zájmům Unie. V této 
souvislosti nebude poskytnuta podpora 
projektům, které tvoří součást 
strategických investičních plánů třetích 
zemí.
Facilita nenahrazuje pravidelné 
vnitrostátní rozpočtové výdaje.
Facilita nefinancuje projekty, které 
poškozují jednotný trh nebo které by 
přispěly k jeho roztříštěnosti.

Pozměňovací návrh 50

Návrh nařízení
Článek 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 4a
Respektování evropských hodnot a 

podpora nediskriminace
1. Operace podporované z facility 
musí být v souladu s hodnotami Evropské 
unie stanovenými v článku 2 SEU.
2. Členské státy a Komise přijmou 
vhodné kroky a opatření, aby se během 
přípravy a provádění programů členských 
států na podporu oživení a odolnosti 
předcházelo diskriminaci na základě 
pohlaví, rasového nebo etnického původu, 
náboženského vyznání nebo víry, 
zdravotního postižení, věku či sexuální 
orientace.
3. Komise zavede opatření pro 
kontrolu ex post s cílem ověřit, zda žádné 
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projekty, organizace nebo subjekty, jejichž 
účel je neslučitelný s hodnotami Unie, 
včetně těch, které jsou v rozporu se 
zásadou nediskriminace, neobdržely 
finanční prostředky z facility.
4. V souladu s čl. 101 odst. 8 
finančního nařízení je Komise zmocněna 
případně provádět finanční opravy 
zrušením části příspěvku Unie na plán na 
podporu oživení a odolnosti členských 
států a zpětným získáním již vyplacených 
prostředků od členských států s cílem 
vyloučit z financování Unie výdaje, které 
jsou v rozporu s hodnotami stanovenými v 
platných právních předpisech Unie.

Odůvodnění

Tento pozměňovací návrh je doplňkový, ale liší se od těch, které propojují facilitu na podporu 
oživení a odolnosti s mechanismem právního státu. Dodržování hodnot EU u každého 
projektu financovaného z facility je naprosto nezbytné, a to i v členských státech, v nichž 
mechanismy právního státu nevykazují všeobecné nedostatky. Kontroly ex post by proto měly 
být zavedeny již na nižší úrovni, než stanoví mechanismus pro právní stát.

Pozměňovací návrh 51

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Z částek uvedených v odst. 1 písm. 
a) lze rovněž hradit výdaje související 
s činnostmi v rámci přípravy, sledování, 
kontroly, auditu a hodnocení, které jsou 
potřebné na řízení každého nástroje 
a dosažení jeho cílů, zejména výdaje na 
studie, schůze odborníků a informační 
a komunikační akce, včetně institucionální 
komunikace o politických prioritách Unie, 
pokud se týkají cílů tohoto nařízení, výdaje 
spojené se sítěmi IT se zaměřením na 
zpracování a výměnu informací, 
institucionální nástroje informačních 
technologií a veškeré další výdaje na 
technickou a správní pomoc, které Komise 
vynaloží na řízení každého nástroje. 

2. Z částek uvedených v odst. 1 písm. 
a) lze rovněž hradit výdaje související s 
činnostmi v rámci přípravy, sledování, 
kontroly, auditu a hodnocení, které jsou 
potřebné na řízení každého nástroje a 
dosažení jeho cílů, zejména výdaje na 
studie, schůze odborníků a informační a 
komunikační akce, včetně institucionální 
komunikace o politických prioritách Unie, 
pokud se týkají cílů tohoto nařízení, výdaje 
spojené se sítěmi IT se zaměřením na 
zpracování a výměnu informací, 
institucionální nástroje informačních 
technologií a veškeré další výdaje na 
technickou a správní pomoc, které Komise 
vynaloží na řízení každého nástroje. 
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Výdaje mohou rovněž pokrývat náklady na 
další podpůrné činnosti, jako například 
kontrolu kvality a sledování projektů na 
místě a náklady na vzájemné poradenství a 
odborníky pro posouzení a provádění 
reforem a investic.

Výdaje mohou rovněž pokrývat náklady na 
další podpůrné činnosti, jako například 
kontrolu kvality a sledování projektů na 
místě a náklady na vzájemné poradenství a 
odborníky pro posouzení a provádění 
reforem podporujících růst a udržitelných 
investic.

Pozměňovací návrh 52

Návrh nařízení
Článek 5 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 5a
Projekty společného evropského zájmu

Částka uvedená v čl. 5 odst. 1 písm. ba) 
bude použita k financování projektů 
společného evropského zájmu, které mají 
evropské pokrytí a významně přispějí k 
zelené a digitální transformaci a 
hospodářskému oživení po odeznění krize 
COVID-19. Projekty společného 
evropského zájmu založí Komise 
prostřednictvím aktů v přenesené 
pravomoci s uvedením účastnických 
členských států, částek, milníků a cílů, 
prioritních projektů a typů projektů. 
Projekty společného evropského zájmu 
jsou:
–⁠ udržitelný cestovní ruch
–⁠ letecký průmysl
–⁠ splavnost vnitrozemských vodních cest
–⁠ systém ERTMS pro evropské koridory 
pro nákladní dopravu
–⁠ energetická přeshraniční propojení

Pozměňovací návrh 53

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 1
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Do facility mohou být na žádost členských 
států převedeny zdroje, jež jim byly 
přiděleny v rámci sdíleného řízení. Komise 
uvedené zdroje vynakládá přímo v souladu 
s čl. 62 odst. 1 písm. a) finančního 
nařízení. Uvedené zdroje se použijí ve 
prospěch dotčeného členského státu.

Do facility mohou být na žádost členských 
států převedeny zdroje, jež jim byly 
přiděleny v rámci sdíleného řízení. Komise 
uvedené zdroje vynakládá přímo v souladu 
s čl. 62 odst. 1 písm. a) finančního 
nařízení. Uvedené zdroje se použijí ve 
prospěch dotčeného členského státu 
a budou se na ně vztahovat stejné 
požadavky jako na původní finanční 
prostředky, pokud jde o řádné finanční 
řízení.

Odůvodnění

Nevyužité zdroje v rámci sdíleného řízení mohou být převedeny do facility. Návrh facility je 
nyní koncipován tak, že prováděcí požadavky upřednostňují tuto facilitu před původními 
finančními prostředky, což by mohlo mít nepříznivý dopad na fondy se sdíleným řízením.

Pozměňovací návrh 54

Návrh nařízení
Čl. 6 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Nevyužitá částka v rámci facility se 
převede do rozpočtové rezervy, kterou lze 
využít k posílení programů Unie v rámci 
přímého řízení v oblastech výzkumu a 
inovací (Horizont Evropa), vzdělávání 
(Erasmus+), infrastruktury (nástroj pro 
propojení Evropy), digitalizace (Digitální 
Evropa) a správy hranic (Fond pro 
integrovanou správu hranic). Rozpočtová 
rezerva se uvolní částečně nebo úplně až 
poté, co Komise dospěje k závěru, že 
programy uvedené v pododstavci 1 
nemohou dosáhnout cílů stanovených v 
příslušných právních předpisech bez 
navýšení financování. Rozpočtová rezerva 
a následné převody prostředků musí být v 
souladu s pravidly stanovenými ve 
finančním nařízení a podléhají schválení 
Parlamentem a Radou. Částka zbývající v 
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rozpočtové rezervě ke dni 31. prosince 
2027 se použije v plné výši na splátku 
finančních prostředků, které Komise 
čerpá pro účely financování facility.

Pozměňovací návrh 55

Návrh nařízení
Článek 6 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 6a
Využití facility prostřednictvím Programu 

InvestEU nebo v kombinaci s tímto 
programem

1. V souladu s požadavky 
stanovenými v tomto článku mohou 
členské státy v plánu na podporu oživení a 
odolnosti dobrovolně přidělit částku, která 
má být poskytnuta prostřednictvím 
Programu InvestEU. Částku, která má být 
poskytnuta prostřednictvím Programu 
InvestEU, lze použít na podporu 
solventnosti společností usazených v 
dotčených členských státech. V plánu na 
podporu oživení a odolnosti bude 
zahrnuto odůvodnění použití rozpočtových 
záruk Programu InvestEU. Při 
přidělování prostředků uvedených v 
prvním pododstavci mohou členské státy 
přidělit část zdrojů uvedených v čl. 5 odst. 
2, které mají být vloženy do Programu 
InvestEU, na odpovídající pomoc tohoto 
programu ve prospěch činností 
stanovených v dohodě o příspěvcích, která 
je uvedena v článku [9] [nařízení o 
Programu InvestEU].
2. Pro účely žádostí o změnu plánu 
na podporu oživení a odolnosti podle 
článku 18 lze uvádět pouze rozpočtové 
prostředky příštích let.
3. Částka uvedená v odst. 1 prvním 
pododstavci se použije k vytváření 
opravných položek a rezerv k části záruky 
EU na podúčtu členského státu.
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4. Pokud dohoda o přiznání 
příspěvku podle článku [9] [nařízení o 
Programu InvestEU] na částku uvedenou 
v odstavci 1 nebude uzavřena do [31. 
prosince 2021], předloží členský stát 
žádost o změnu plánu na podporu oživení 
a odolnosti v souladu s článkem 18, aby 
mohl příslušnou částku použít. Dohoda o 
přiznání příspěvku ve výši uvedené v 
odstavci 1 a vyčleněné v žádosti o změnu 
plánu na podporu oživení a odolnosti 
bude uzavřena současně s přijetím 
rozhodnutí o změně plánu.
5. Pokud dohoda o záruce uvedená v 
článku [9] [nařízení o Programu 
InvestEU] nebyla uzavřena do [devíti] 
měsíců od schválení dohody o příspěvku, 
příslušné částky se převedou zpět na 
facilitu a členský stát předloží odpovídající 
žádost o změnu plánu na podporu obnovy 
a odolnosti.
6. Pokud záruční dohoda uvedená v 
článku [9] [nařízení o Programu 
InvestEU] nebyla plně provedena do [čtyř 
let] od podpisu záruční dohody, může 
členský stát požádat, aby s částkami 
vyčleněnými v záruční dohodě, které 
nepokrývají související úvěry nebo jiné 
rizikové nástroje, bylo zacházeno v 
souladu s čl. 5 odst. 7. Zdroje vytvořené z 
částek přidělených do Programu 
InvestEU nebo přiřazené částkám z 
rozpočtových záruk se zpřístupní 
členskému státu a použijí se na vratné 
formy podpory v souladu s plánem na 
podporu oživení a odolnosti.

Pozměňovací návrh 56

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Financování facility v rámci nástroje Next 
Generation EU je doprovázeno jasným a 
důvěryhodným splátkovým plánem bez 



PE655.861v03-00 38/73 AD\1217364CS.docx

CS

využití víceletého finančního rámce.

Pozměňovací návrh 57

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pro účely udržitelného financování 
facility se Komise a Rada zaváží zavést 
jasný a závazný harmonogram pro soubor 
nových vlastních zdrojů, který bude do 
rozpočtu Unie začleněn v průběhu 
příštího víceletého finančního rámce. 
Výše nových vlastních zdrojů musí být 
dostatečná k pokrytí alespoň nákladů na 
jistinu a úroky spojených s půjčkou 
finančních prostředků v rámci nástroje 
Next Generation EU.

Pozměňovací návrh 58

Návrh nařízení
Čl. 7 – odst. 1 c (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Komise zavede účinná a přiměřená 
opatření proti podvodům s přihlédnutím 
ke zjištěným rizikům.

Pozměňovací návrh 59

Návrh nařízení
Článek 7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 7a
Účinné a efektivní kontroly a audit

1. Komise, úřad OLAF, úřad EPPO 
a Účetní dvůr jsou výslovně zmocněny 
vykonávat svá oprávnění podle čl. 129 
odst. 1 finančního nařízení.
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2. Evropský úřad pro boj proti 
podvodům (OLAF) může provádět správní 
šetření včetně kontrol a inspekcí na místě 
v souladu s předpisy a postupy 
stanovenými v nařízení Evropského 
parlamentu a Rady (EU, Euratom) 
č. 883/2013 a v nařízení Rady (Euratom, 
ES) č. 2185/96 s cílem stanovit, zda 
v souvislosti s podporou v rámci facility 
nedošlo k podvodu, korupci nebo jiné 
protiprávní činnosti poškozující finanční 
zájmy Unie.
3. Komise zavede účinná a přiměřená 
opatření proti podvodům s přihlédnutím 
ke zjištěným rizikům. Komise za tímto 
účelem vytvoří nebo upraví stávající IT 
systémy a vyvine digitální systém podávání 
zpráv o výkonnosti, které umožní 
monitorovat, odhalovat a hlásit 
nesrovnalosti a podvody.
4. Orgány členských států, které se 
podílejí na provádění podpory v rámci 
facility, vedou záznamy o hospodářských 
subjektech a jejich skutečných vlastnících 
– jsou-li těmito vlastníky fyzické osoby –, 
zapojených do vynakládání finančních 
prostředků.

Pozměňovací návrh 60

Návrh nařízení
Čl. 8 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Podpora z facility na podporu oživení a 
odolnosti doplňuje podporu poskytovanou 
z jiných fondů a programů Unie. Reformní 
a investiční projekty mohou obdržet 
podporu z jiných programů a nástrojů Unie 
za předpokladu, že tato podpora nepokrývá 
stejné náklady.

Podpora z facility na podporu oživení a 
odolnosti doplňuje podporu poskytovanou 
z jiných fondů a programů Unie. Reformní 
a investiční projekty mohou obdržet 
podporu z jiných programů a nástrojů Unie 
za předpokladu, že tato podpora nepokrývá 
stejné náklady. Aby bylo možné předcházet 
dvojímu financování a odhalovat je, 
použije členský stát k registraci výdajů 
v rámci facility digitální systém podávání 
zpráv o výkonnosti.
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Odůvodnění

Členské státy musí zaznamenávat výdaje v rámci facility, aby se zabránilo dvojímu 
financování (nákladům financovaným v rámci facility a případně i z jiných fondů EU).

Pozměňovací návrh 61

Návrh nařízení
Čl. 9 – odst. 1 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Při významném neplnění 
požadavků v souvislosti s jakýmkoliv z 
případů stanovených v čl. 15 odst. 7 
nařízení o společných ustanoveních o 
[(…)][nařízení o společných ustanoveních] 
přijme Rada na návrh Komise 
prostřednictvím prováděcího aktu 
rozhodnutí o pozastavení lhůty pro 
přijímání rozhodnutí uvedených v čl. 17 
odst. 1 a 2 nebo o pozastavení plateb v 
rámci facility na podporu oživení a 
odolnosti.

1. Při významném neplnění 
požadavků v souvislosti s jakýmkoliv z 
případů stanovených v čl. 15 odst. 7 
nařízení o společných ustanoveních o 
[(…)][nařízení o společných ustanoveních] 
přijme Komise prostřednictvím aktu v 
přenesené pravomoci rozhodnutí o 
pozastavení lhůty pro přijímání rozhodnutí 
uvedených v čl. 17 odst. 1 a 2 nebo o 
pozastavení plateb v rámci facility na 
podporu oživení a odolnosti.

Pozměňovací návrh 62

Návrh nařízení
Článek 9 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 9a
Opatření propojující facilitu s ochranou 

rozpočtu Unie v případě všeobecných 
nedostatků týkajících se právního státu

1. V případě všeobecných nedostatků 
týkajících se právního státu v členském 
státě, které mají dopad na zásadu řádného 
finančního řízení nebo ochranu 
finančních zájmů Unie ve smyslu článku 
3 nařízení [.../…] o ochraně rozpočtu 
Unie v případě všeobecných nedostatků 
týkajících se právního státu v členských 
státech, Komise přijme rozhodnutí 
prostřednictvím prováděcího aktu:
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a) pozastavit lhůtu pro přijetí 
rozhodnutí podle čl. 17 odst. 1 a odst. 2 
tohoto nařízení s platností ode dne 
následujícího po přijetí rozhodnutí 
uvedeného v prvním pododstavci, nebo
b) pozastavit platby z facility s 
platností na žádosti o platbu předložené 
po datu rozhodnutí o pozastavení a v 
souladu s čl. 4 odst. 3 nařízení [.../….] o 
ochraně rozpočtu Unie v případě 
všeobecných nedostatků týkajících se 
právního státu v členských státech.
2. Pokud bude mít pozastavení plateb 
dopad na konečné příjemce a jiné 
příjemce, přijme Komise nezbytná 
opatření, aby převzala odpovědnost za 
řízení finančních prostředků. Konečným 
příjemcům a jiným příjemcům budou 
rovněž poskytnuty dostatečné informace, 
pokyny a uživatelsky vstřícné nástroje, a 
to i prostřednictvím webových stránek 
nebo internetového portálu, aby mohli i 
nadále finanční prostředky využívat.
3. V případě kladného posouzení ze 
strany Komise podle článku 6 nařízení 
[.../....] o ochraně rozpočtu Unie v případě 
všeobecných nedostatků týkajících se 
právního státu v členských státech Komise 
prostřednictvím prováděcího aktu zruší 
pozastavení lhůty nebo plateb uvedených v 
předchozím odstavci.
Příslušné postupy nebo platby se obnoví 
následující den po zrušení pozastavení.

Pozměňovací návrh 63

Návrh nařízení
Článek 9 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 9a
Opatření propojující facilitu s řádným 

finančním řízením
Pro vynakládání finančních prostředků v 
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rámci facility v členských státech se 
použijí čl. 33 odst. 1, čl. 33 odst. 2 písm. a) 
a b), čl. 33 odst. 3 a články 34 a 36 
nařízení (EU, Euratom) 2018/1046.

Odůvodnění

Řádné finanční řízení je zmíněno v bodu odůvodnění, ale v článku není uvedeno. Proto 
zpravodajka navrhuje vložit bezprostředně za článek o řádné správě ekonomických záležitostí 
nový článek.

Pozměňovací návrh 64

Návrh nařízení
Čl. 11 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Veškeré nepřidělené a zrušené 
finanční zdroje se po ukončení facility 
převedou do fondu v rámci víceletého 
finančního rámce.

Pozměňovací návrh 65

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Členský stát může požádat o půjčku 
v okamžiku předložení svého plánu na 
podporu oživení a odolnosti uvedeného v 
článku 15 nebo v jiném okamžiku až do 31. 
srpna 2024. V posledně uvedeném případě 
musí být k žádosti připojen revidovaný 
plán, včetně dalších milníků a cílů.

2. Členský stát může požádat o půjčku 
v okamžiku předložení svého plánu na 
podporu oživení a odolnosti uvedeného v 
článku 15 nebo v jiném okamžiku až do 31. 
srpna 2024. V posledně uvedeném případě 
musí být k žádosti připojen revidovaný 
plán, včetně dalších jasných milníků a cílů.

Pozměňovací návrh 66

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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a) důvody pro poskytnutí podpory v 
podobě půjčky, podložené vyššími 
finančními potřebami spojenými s dalšími 
reformami a investicemi;

a) důvody pro poskytnutí podpory v 
podobě půjčky, podložené vyššími 
finančními potřebami spojenými s dalšími 
reformami, které podporují růst, a 
udržitelnými investicemi;

Pozměňovací návrh 67

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) další reformy a investice v souladu 
s článkem 15;

b) další reformy, které podporují růst, 
a udržitelné investice v souladu s článkem 
15;

Pozměňovací návrh 68

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 3 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) riziko úrokových sazeb vyplývající 
z transformace splatnosti, které nese 
přijímající členský stát.

Odůvodnění

Účetní dvůr upozornil na toto úrokové riziko ve svém stanovisku k návrhu nařízení 
Evropského parlamentu a Rady, kterým se zřizuje facilita na podporu oživení a odolnosti.

Pozměňovací návrh 69

Návrh nařízení
Čl. 12 – odst. 4

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4. Podpora v podobě půjčky určená na 
plán dotčeného členského státu na podporu 
oživení a odolnosti nesmí být vyšší než 
rozdíl mezi celkovými náklady plánu na 
podporu oživení a odolnosti, v příslušném 

4. Podpora v podobě půjčky určená na 
plán dotčeného členského státu na podporu 
oživení a odolnosti nesmí být vyšší než 
jeho podíl z částky uvedené v čl. 5 odst. 1 
písm. b) vypočítaný podle metodiky 
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případě revidovanými, a maximálním 
finančním příspěvkem uvedeným v článku 
10. Maximální objem půjčky pro každý 
členský stát nesmí překročit 4,7 % jeho 
hrubého národního důchodu.

stanovené v příloze I.

Pozměňovací návrh 70

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) zda lze odůvodnění žádosti o 
půjčku a její výše považovat za přiměřené 
a realistické v souvislosti s dalšími 
reformami a investicemi a

a) zda lze odůvodnění žádosti o 
půjčku a její výše považovat za přiměřené 
a realistické v souvislosti s dalšími 
reformami, které podporují růst, a 
udržitelnými investicemi a

Pozměňovací návrh 71

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 1 – písm. b

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) zda jsou další reformy a investice v 
souladu s kritérii stanovenými v čl. 16 odst. 
3.

b) zda jsou další reformy, které 
podporují růst, a udržitelné investice v 
souladu s kritérii stanovenými v čl. 16 odst. 
3.

Pozměňovací návrh 72

Návrh nařízení
Čl. 13 – odst. 2 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) další náležitosti potřebné pro 
čerpání podpory v podobě půjčky v 
souvislosti s dotčenými reformami a 
investičními projekty v souladu s 
rozhodnutím uvedeným v čl. 17 odst. 2.

e) další náležitosti potřebné pro 
čerpání podpory v podobě půjčky v 
souvislosti s dotčenými reformami, které 
podporují růst, a udržitelnými investičními 
projekty v souladu s rozhodnutím 
uvedeným v čl. 17 odst. 2.
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Pozměňovací návrh 73

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Za účelem dosažení cílů uvedených 
v článku 4 členské státy připraví národní 
plány na podporu oživení a odolnosti. Tyto 
plány stanoví agendu reforem a investic 
dotčeného členského státu pro následující 
čtyři roky. Plány na podporu oživení a 
odolnosti způsobilé pro financování v 
rámci tohoto nástroje musí zahrnovat 
opatření pro provádění reforem a projekty 
veřejných investic ve formě uceleného 
souboru opatření.

1. Za účelem dosažení cílů uvedených 
v článku 4 členské státy připraví národní 
plány na podporu oživení a odolnosti. Tyto 
plány stanoví agendu reforem a investic 
dotčeného členského státu pro následující 
čtyři roky. Plány na podporu oživení a 
odolnosti způsobilé pro financování v 
rámci tohoto nástroje musí zahrnovat 
opatření pro provádění reforem, které 
podporují růst, a udržitelné projekty 
veřejných investic ve formě uceleného 
souboru opatření.

Pozměňovací návrh 74

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. Účelem facility na podporu oživení 
a odolnosti je pomáhat Unii při řešení 
krize zapříčiněné pandemií COVID-19, 
což zahrnuje územní diverzifikaci investic, 
a proto mají regionální orgány, profesní 
sdružení a nevládní organizace zásadní 
význam při určování a posuzování 
konkrétních investičních potřeb v plánech 
na podporu oživení a odolnosti. Komise 
předloží kodex chování pro partnerskou 
spolupráci, kterým se stanoví minimální 
standardy pro zapojení příslušných 
místních a regionálních orgánů, 
profesních organizací a příslušných 
organizací občanské společnosti, v 
souladu se zásadou partnerství.

Pozměňovací návrh 75

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 2
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Plány na podporu oživení a 
odolnosti musí být v souladu s 
relevantními výzvami a prioritami každé 
země, které byly identifikovány v kontextu 
evropského semestru, zejména s výzvami a 
prioritami, které jsou relevantní pro 
zelenou a digitální transformaci nebo z ní 
vyplývají. Plány na podporu oživení a 
odolnosti musí být v souladu rovněž s 
informacemi, které členské státy zahrnuly 
do svých národních programů reforem v 
rámci evropského semestru, národních 
energetických a klimatických plánů a jejich 
aktualizací podle nařízení (EU) 
2018/199921, územních plánů spravedlivé 
transformace v rámci Fondu pro 
spravedlivou transformaci22 a dohod o 
partnerství a operačních programů v rámci 
fondů Unie.

2. Plány na podporu oživení a 
odolnosti musí být v souladu s 
relevantními výzvami a prioritami každé 
země, které byly identifikovány v kontextu 
evropského semestru. V případě zemí 
eurozóny je třeba věnovat pozornost 
příslušným doporučením pro eurozónu, 
která schválila Rada. Plány na podporu 
oživení a odolnosti musí být v souladu 
rovněž s informacemi, které členské státy 
zahrnuly do svých národních programů 
reforem v rámci evropského semestru, 
národních energetických a klimatických 
plánů a jejich aktualizací podle nařízení 
(EU) 2018/199921, územních plánů 
spravedlivé transformace v rámci Fondu 
pro spravedlivou transformaci22 a dohod o 
partnerství a operačních programů v rámci 
fondů Unie. Plány na podporu oživení a 
odolnosti jsou vypracovávány po 
dostatečné konzultaci s regionálními a 
místními orgány a dalšími zúčastněnými 
stranami, včetně sociálních partnerů a 
organizací občanské společnosti, jak je 
uvedeno v evropském kodexu chování pro 
partnerskou spolupráci;

__________________ __________________
21 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2018/1999 ze dne 11. prosince 2018 
o správě energetické unie a opatření v 
oblasti klimatu.

21 Nařízení Evropského parlamentu a Rady 
(EU) 2018/1999 ze dne 11. prosince 2018 
o správě energetické unie a opatření v 
oblasti klimatu.

22 […] 22 […]

Pozměňovací návrh 76

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Komise a členské státy zajistí, aby 
plány na podporu oživení a odolnosti i 
veškeré budoucí programy financované v 
rámci facility přispívaly k dodržování a 
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podpoře rovného zacházení mezi ženami a 
muži v souladu s článkem 8 SFEU. 
Hodnocení ukázala, že je důležité 
zohlednit hledisko rovnosti žen a mužů ve 
všech dimenzích a ve všech fázích 
přípravy a monitorování.

Pozměňovací návrh 77

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 2 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2b. Plány na podporu oživení a 
odolnosti přispívají k posílení jednotného 
trhu.

Pozměňovací návrh 78

Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud je členský stát osvobozen od 
sledování a posuzování evropského 
semestru na základě článku 12 nařízení 
(EU) č. 472/2013, nebo podléhá dohledu 
podle nařízení Rady (ES) č. 332/2002, 
použijí se na dotčený členský stát 
ustanovení uvedená v tomto nařízení v 
souvislosti s výzvami a prioritami, které 
byly identifikovány prostřednictvím 
opatření stanovených podle uvedených 
nařízení.

3. Pokud je členský stát osvobozen od 
sledování a posuzování evropského 
semestru na základě článku 12 nařízení 
(EU) č. 472/2013, nebo podléhá dohledu 
podle nařízení Rady (ES) č. 332/2002, 
použijí se na dotčený členský stát 
ustanovení uvedená v tomto nařízení v 
souvislosti s výzvami a prioritami, které 
byly identifikovány prostřednictvím 
opatření stanovených podle uvedených 
nařízení. Plány na podporu oživení a 
odolnosti zahrnují rovněž účinná opatření 
na rozmanitou a nediskriminační podporu 
neziskových organizací občanské 
společnosti, jiných neziskových 
organizací, nezávislých sdělovacích 
prostředků a obcí, regionů nebo jiných 
orgánů na nižší než celostátní úrovni.

Pozměňovací návrh 79
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Návrh nařízení
Čl. 14 – odst. 3 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3a. Všechny členské státy, na něž se 
vztahuje postup týkající se dodržování 
zásad právního státu, obdrží finanční 
podporu poskytovanou v rámci této 
facility pouze tehdy, je-li tento postup 
ukončen a členský stát přijal nápravná 
opatření v souladu s mechanismem 
právního státu z [Komisí předloženého 
návrhu nařízení o ochraně rozpočtu Unie 
v případě všeobecných nedostatků 
týkajících se právního státu v členských 
státech (COM(2018) 324 final) 
(2018/0136 (COD)].
Pokud členský stát během provádění 
plánu na podporu oživení a odolnosti 
vážně a opakovaně porušuje zásadu 
právního státu, je Komise oprávněna 
přímo řídit vyplácení prostředků v rámci 
facility.

Odůvodnění

Vzhledem k tomu, že dodržování zásad právního státu je uvedeno v novém bodě odůvodnění, 
mělo by být vyžadováno i v článku, neboť by to mělo být podmínkou pro získání podpory z 
facility.

Pozměňovací návrh 80

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) vysvětlení, jak mají být řešeny 
příslušné strukturální výzvy a priority 
každé země, které byly identifikovány v 
kontextu evropského semestru;

a) odůvodnění toho, jak jsou řešeny 
příslušné strukturální výzvy a priority 
každé země, které byly identifikovány v 
kontextu evropského semestru, včetně 
příslušných fiskálních aspektů, nebo v 
analytických informacích o dotčeném 
členském státě vypracovaných útvary 
Komise v rámci evropského semestru, a 
výzvy související s článkem 6 nařízení 
(EU) č. 1176/2011; v případě zemí 
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eurozóny se věnuje zvláštní pozornost 
příslušným doporučením pro eurozónu, 
která schválila Rada;

Pozměňovací návrh 81

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 3 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) opatření považovaná za slučitelná 
s doporučeními pro jednotlivé země, která 
mají být upřednostněna;

Pozměňovací návrh 82

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 3 – písm. a b (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ab) pokud Komise na základě 
hloubkového přezkumu dospěje k závěru, 
že se členský stát potýká s nerovnováhou 
nebo nadměrnou nerovnováhou, musí být 
podáno vysvětlení způsobu, jakým byla 
vydána doporučení podle článku 6 
nařízení (EU) č. 1176/2011;

Pozměňovací návrh 83

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 3 – písm. a c (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ac) vysvětlení, jak by plány přispěly k 
posílení jednotného trhu;

Pozměňovací návrh 84

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 3 – písm. b
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Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

b) vysvětlení, jak plán posiluje růstový 
potenciál, tvorbu pracovních míst a 
hospodářskou a sociální odolnost 
dotčeného členského státu, zmírňuje 
hospodářský a sociální dopad krize a 
přispívá ke zvýšení hospodářské, sociální a 
územní soudržnosti a konvergence;

b) vysvětlení, jak plán posiluje růstový 
potenciál, tvorbu pracovních míst a 
hospodářskou a sociální odolnost 
dotčeného členského státu, zmírňuje 
hospodářský a sociální dopad krize, 
zejména pro malé a střední podniky, a 
přispívá ke zvýšení hospodářské, sociální a 
územní soudržnosti a konvergence;

Pozměňovací návrh 85

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 3 – písm. c a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ca) vysvětlení soudržnosti plánu s 
příslušnými přijatými dokumenty nebo 
analytickými informacemi o dotčeném 
členském státě vypracované útvary 
Komise v rámci posledního evropského 
semestru;

Pozměňovací návrh 86

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 3 – písm. d

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

d) předpokládané milníky, cíle a 
orientační harmonogram provádění 
reforem během období maximálně čtyř let 
a investic během období maximálně sedmi 
let;

d) předpokládané jasné milníky, cíle, 
ukazatele, jež umožňují jejich měření, a 
orientační harmonogram provádění 
reforem, které podporují růst, v období do 
31. prosince 2024 a investic v období až do 
31. prosince 2027;

Pozměňovací návrh 87

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 3 – písm. e

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

e) předpokládané investiční projekty a e) předpokládané udržitelné investiční 



AD\1217364CS.docx 51/73 PE655.861v03-00

CS

související doba investic; projekty a související doba investic;

který vnitrostátní orgán a kteří finanční 
zprostředkovatelé (jiní než národní 
podpůrné banky) odpovídají za provádění 
investičních projektů;

Pozměňovací návrh 88

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 3 – písm. f a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

fa) v příslušném případě informace o 
stávajícím nebo plánovaném financování 
z vnitrostátních nebo jiných veřejných 
prostředků;

Pozměňovací návrh 89

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 3 – písm. g

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

g) v příslušném případě informace o 
stávajícím nebo plánovaném financování z 
prostředků Unie;

g) v příslušném případě informace o 
stávajícím nebo plánovaném financování z 
prostředků Unie a o jeho koordinaci a 
doplňkovosti s facilitou;

Pozměňovací návrh 90

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 3 – písm. j

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

j) ujednání pro účinné provádění 
plánu na podporu oživení a odolnosti 
dotčeným členským státem, včetně 
navržených milníků a cílů a souvisejících 
ukazatelů;

j) ujednání pro účinné provádění 
plánu na podporu oživení a odolnosti 
dotčeným členským státem, včetně 
navržených jasných milníků a cílů a 
souvisejících ukazatelů;

Pozměňovací návrh 91
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Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 3 – písm. j a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ja) vysvětlení opatření přijatých 
členským státem na ochranu finančních 
zájmů Unie, včetně opatření k prevenci, 
odhalování, hlášení, nápravě a 
vyšetřování nesrovnalostí a podvodů, 
vymáhání ztracených, neoprávněně 
vyplacených nebo nesprávně použitých 
finančních prostředků, a případně na 
ukládání sankcí, opatření k zajištění 
odpovídající spolupráce s iniciativami, 
pravidly a orgány Unie v oblasti boje proti 
podvodům a využívání systému pro řízení 
nesrovnalostí (IMS) Evropským úřadem 
pro boj proti podvodům. Pro účely 
odhalování a hlášení používá členský stát 
digitální systém podávání zpráv o 
výkonnosti a jakékoli jiné příslušné 
nástroje informačních technologií, které 
Komise poskytne členským státům.

Pozměňovací návrh 92

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 3 – písm. k

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

k) v příslušném případě žádost o 
podporu v podobě půjčky a další milníky 
uvedené v čl. 12 odst. 2 a 3 a jejich 
náležitosti a

k) v příslušném případě žádost o 
podporu v podobě půjčky a další jasné 
milníky uvedené v čl. 12 odst. 2 a 3 a jejich 
náležitosti a

Pozměňovací návrh 93

Návrh nařízení
Čl. 15 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Plány na podporu oživení a 
odolnosti se vypracovávají s řádným 
zapojením zúčastněných stran, jako jsou 
regionální a místní orgány (včetně 
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celostátních a regionálních hlavních měst 
a/nebo deseti největších měst daného 
členského státu), organizace občanské 
společnosti, sociální partneři a zástupci 
hospodářského odvětví, v souladu se 
zásadou partnerství.

Pozměňovací návrh 94

Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise při posouzení plánu na 
podporu oživení a odolnosti postupuje v 
úzké spolupráci s dotčeným členským 
státem. Komise může vznášet připomínky 
nebo požadovat doplňující informace. 
Dotčený členský stát tyto požadované 
doplňující informace poskytne a v případě 
potřeby může plán před jeho oficiálním 
předložením revidovat.

1. Komise při posouzení plánu na 
podporu oživení a odolnosti postupuje v 
úzké spolupráci s dotčeným členským 
státem, včetně konzultací s místními a 
regionálními orgány a profesními 
organizacemi a příslušnými organizacemi 
občanské společnosti. Komise může 
vznášet připomínky nebo požadovat 
doplňující informace s cílem zajistit, aby 
zdroje nebyly vystaveny riziku žádné 
formy podvodu, korupce nebo jiného 
protiprávního jednání, které má dopad na 
hospodářské zájmy Unie. Dotčený členský 
stát tyto požadované doplňující informace 
poskytne a v případě potřeby může plán 
před jeho oficiálním předložením 
revidovat.

Pozměňovací návrh 95

Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Komise při posouzení plánu na 
podporu oživení a odolnosti a při určení 
částky, jež má být dotčenému členskému 
státu přidělena, vezme v úvahu analytické 
informace o dotčeném členském státě, 
které jsou k dispozici v kontextu 
evropského semestru, a odůvodnění a 
náležitosti poskytnuté dotčeným členským 

2. Komise při posouzení plánu na 
podporu oživení a odolnosti a při určení 
částky, jež má být dotčenému členskému 
státu přidělena, vezme v úvahu analytické 
informace o dotčeném členském státě, 
které jsou k dispozici v kontextu 
evropského semestru, včetně dostupných 
informací o míře korupce, a odůvodnění a 
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státem, jak jsou uvedeny v čl. 15 odst. 3, a 
jakékoliv další relevantní informace, 
zejména včetně informací obsažených v 
národním programu reforem a národním 
energetickém a klimatickém plánu 
dotčeného členského státu a v příslušném 
případě informací z technické podpory 
obdržené prostřednictvím nástroje pro 
technickou podporu.

náležitosti poskytnuté dotčeným členským 
státem, jak jsou uvedeny v čl. 15 odst. 3, a 
jakékoliv další relevantní informace, 
zejména včetně informací obsažených v 
národním programu reforem a národním 
energetickém a klimatickém plánu 
dotčeného členského státu a v příslušném 
případě informací z technické podpory 
obdržené prostřednictvím nástroje pro 
technickou podporu.

Pozměňovací návrh 96

Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 3 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) zda se očekává, že plán na podporu 
oživení a odolnosti přispěje k účinnému 
řešení výzev identifikovaných v 
příslušných doporučeních určených 
dotčenému členskému státu nebo v jiných 
příslušných dokumentech, které Komise 
oficiálně přijala v rámci evropského 
semestru;

a) zda se očekává, že plán na podporu 
oživení a odolnosti přispěje k účinnému 
řešení výzev, včetně výzev týkajících se 
právního státu a korupce, 
identifikovaných v příslušných 
doporučeních určených dotčenému 
členskému státu nebo v jiných příslušných 
dokumentech, které Komise oficiálně 
přijala v rámci evropského semestru;

Pozměňovací návrh 97

Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 3 – písm. e a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ea) zda plán na podporu oživení a 
odolnosti zajišťuje účinnou ochranu 
finančních zájmů Unie prostřednictvím 
opatření proti podvodům a 
zjednodušených postupů, je-li to možné na 
vnitrostátní a případně regionální úrovni, 
s cílem zabránit jiným než podvodným 
nesrovnalostem;

Pozměňovací návrh 98
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Návrh nařízení
Čl. 16 – odst. 3 – písm. g a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ga) zda se očekává, že plán bude mít 
odpovídající standard, pokud jde o 
transparentnost a účetní postupy.

Pozměňovací návrh 99

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise přijme do čtyř měsíců od 
oficiálního předložení plánu na podporu 
oživení a odolnosti členským státem 
rozhodnutí prostřednictvím prováděcího 
aktu. Pokud Komise plán na podporu 
oživení a odolnosti posoudí kladně, stanoví 
se v uvedeném rozhodnutí reformy a 
investiční projekty, které má členský stát 
realizovat, včetně milníků a cílů, a finanční 
příspěvek přidělený v souladu s článkem 
11.

1. Komise přijme do dvou měsíců od 
oficiálního předložení plánu na podporu 
oživení a odolnosti členským státem 
rozhodnutí prostřednictvím aktu 
v přenesené pravomoci. Rozhodnutí je 
založeno na hodnocení plánu na podporu 
oživení a odolnosti a na komunikaci 
s dotčeným členským státem, včetně 
případných oprav. Pokud Komise plán na 
podporu oživení a odolnosti posoudí 
kladně, stanoví se v uvedeném rozhodnutí 
reformy a investiční projekty, které má 
členský stát realizovat, včetně milníků a 
cílů, a finanční příspěvek přidělený v 
souladu s článkem 11.

Pozměňovací návrh 100

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 3 – písm. c

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

c) pokud plán na podporu oživení a 
odolnosti nesplňuje uspokojivě kritéria 
stanovená v čl. 16 odst. 3, nepřidělí se 
dotčenému členskému státu žádný finanční 
příspěvek.

c) pokud plán na podporu oživení a 
odolnosti nesplňuje uspokojivě kritéria 
stanovená v čl. 16 odst. 3, nepřidělí se 
dotčenému členskému státu žádný finanční 
příspěvek a použije se odstavec 5 tohoto 
článku.



PE655.861v03-00 56/73 AD\1217364CS.docx

CS

Pozměňovací návrh 101

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 4 – písm. a

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

a) finanční příspěvek, který má být 
vyplacen ve splátkách, jakmile členský stát 
uspokojivě realizuje příslušné milníky a 
cíle identifikované v souvislosti s 
prováděním plánu na podporu oživení a 
odolnosti;

a) finanční příspěvek, který má být 
vyplacen ve splátkách, jakmile členský stát 
dosáhne příslušných milníků a cílů 
identifikovaných v souvislosti s 
prováděním plánu na podporu oživení a 
odolnosti;

Odůvodnění

Cílů a milníků musí být dosaženo, a nemají být pouze „uspokojivě realizovány“.

Pozměňovací návrh 102

Návrh nařízení
Čl. 17 – odst. 5

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

5. Pokud Komise plán na podporu 
oživení a odolnosti posoudí negativně, 
oznámí řádně odůvodněné posouzení do 
čtyř měsíců od předložení návrhu členským 
státem.

5. Pokud Komise plán na podporu 
oživení a odolnosti posoudí negativně, 
oznámí řádně odůvodněné posouzení do 
čtyř měsíců od předložení návrhu členským 
státem. Komise může na základě výzvy k 
vysvětlení negativního posouzení vystoupit 
před příslušnými výbory Evropského 
parlamentu. Komise poskytne relevantní 
informace současně a za stejných 
podmínek Evropskému parlamentu a 
Radě.

Pozměňovací návrh 103

Návrh nařízení
Čl. 18 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Pokud se Komise domnívá, že 
důvody předložené dotčeným členským 
státem změnu příslušného plánu na 

3. Pokud se Komise domnívá, že 
důvody předložené dotčeným členským 
státem změnu příslušného plánu na 



AD\1217364CS.docx 57/73 PE655.861v03-00

CS

podporu oživení a odolnosti 
neospravedlňují, žádost do čtyř měsíců od 
jejího oficiálního předložení zamítne poté, 
co poskytla dotčenému členskému státu 
možnost ve lhůtě jednoho měsíce od 
oznámení závěrů Komise předložit 
připomínky.

podporu oživení a odolnosti 
neospravedlňují, žádost do čtyř měsíců od 
jejího oficiálního předložení zamítne poté, 
co poskytla dotčenému členskému státu 
možnost ve lhůtě jednoho měsíce od 
oznámení závěrů Komise předložit 
připomínky. Pokud je provádění bráněno 
z jednoho z následujících důvodů, 
pozměňovací návrhy budou zamítnuty až 
do úplného vyšetření v případech 
špatného řízení, nesrovnalostí a podvodů.

Pozměňovací návrh 104

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 3 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Po dokončení příslušných dohodnutých 
milníků a cílů uvedených v plánu na 
podporu oživení a odolnosti schváleném v 
prováděcím aktu Komise předloží dotčený 
členský stát Komisi řádně odůvodněnou 
žádost o vyplacení finančního příspěvku a 
v příslušném případě tranše půjčky. 
Takové žádosti o vyplacení mohou členské 
státy předkládat Komisi dvakrát ročně. 
Komise do dvou měsíců od obdržení 
žádosti posoudí, zda byly příslušné milníky 
a cíle stanovené v rozhodnutí uvedeném v 
čl. 17 odst. 1 uspokojivě realizovány. Pro 
účely posouzení se zohlední rovněž 
provozní ujednání uvedená v čl. 17 odst. 6. 
Komisi mohou být nápomocni odborníci.

Po dokončení příslušných dohodnutých 
milníků a cílů uvedených v plánu na 
podporu oživení a odolnosti schváleném v 
aktu v přenesené pravomoci Komise 
předloží dotčený členský stát Komisi řádně 
odůvodněnou žádost o vyplacení 
finančního příspěvku a v příslušném 
případě tranše půjčky. Takové žádosti o 
vyplacení mohou členské státy předkládat 
Komisi dvakrát ročně. Komise do dvou 
měsíců od obdržení žádosti posoudí, zda 
bylo příslušných milníků a cílů 
stanovených v rozhodnutí uvedeném v čl. 
17 odst. 1 dosaženo. Pro účely posouzení 
se zohlední rovněž provozní ujednání 
uvedená v čl. 17 odst. 6. V případě 
nahlášených nesrovnalostí, podvodů nebo 
porušení zásad právního státu vypracuje 
Komise posouzení toho, do jaké míry bylo 
ovlivněno dosažení cílů. Komisi mohou 
být nápomocni odborníci.

Odůvodnění

Pozastavení plateb musí být založeno na posouzení provedeném Komisí. Cílem je umožnit 
pozastavení plateb na základě oznámených nesrovnalostí, podvodů a nedodržování zásad 
právního státu. Tyto důvody by měly být výslovně zahrnuty do odůvodnění pro vypracování 
posouzení Komisí.
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Pozměňovací návrh 105

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 4 – pododstavec 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud Komise na základě posouzení 
uvedeného v odstavci 3 usoudí, že milníky 
a cíle stanovené v rozhodnutí uvedeném v 
čl. 17 odst. 1 nebyly uspokojivě 
realizovány, vyplacení celé výše 
finančního příspěvku nebo jeho části se 
pozastaví. Dotčený členský stát může do 
jednoho měsíce od oznámení posouzení 
Komise předložit své připomínky.

Pokud Komise na základě posouzení 
uvedeného v odstavci 3 usoudí, že milníků 
a cílů stanovených v rozhodnutí uvedeném 
v čl. 17 odst. 1 nebylo dosaženo, vyplacení 
celé výše finančního příspěvku nebo jeho 
části se pozastaví. Komise může uvést, 
která opatření je třeba provést, aby bylo 
zajištěno dosažení cílů a milníků. Dotčený 
členský stát může do jednoho měsíce od 
oznámení posouzení Komise předložit své 
připomínky.

Odůvodnění

Umožní Komisi určit, která nápravná opatření může nebo má členský stát podniknout. Milníky 
a cíle nelze realizovat, je třeba jich dosahovat.

Pozměňovací návrh 106

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 4 – pododstavec 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Pokud členský stát přijme opatření 
nezbytná k zajištění uspokojivé realizace 
milníků a cílů uvedených v čl. 17 odst. 1, 
pozastavení se zruší.

Pokud členský stát přijme opatření 
nezbytná k zajištění uspokojivé realizace 
milníků a cílů uvedených v čl. 17 odst. 1 a 
zaručí vrácení neuspokojivě vynaložených 
finančních prostředků, pozastavení se 
zruší.

Pozměňovací návrh 107

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 6

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh
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6. Pokud dotčený členský stát 
nepřijme nezbytná opatření ve lhůtě šesti 
měsíců od pozastavení, Komise zruší 
částku finančního příspěvku podle čl. 14 
odst. 1 finančního nařízení poté, co 
poskytla dotčenému členskému státu 
možnost předložit připomínky do dvou 
měsíců od oznámení svých závěrů.

6. Pokud dotčený členský stát 
nepřijme nezbytná opatření ve lhůtě šesti 
měsíců od pozastavení, Komise zpřístupní 
příslušnou částku finančního příspěvku 
regionálním a místním orgánům a dalším 
zúčastněným stranám, včetně sociálních 
partnerů a organizací občanské 
společnosti, které přispívají k řešení výzev 
stanovených v plánu na podporu oživení a 
odolnosti poté, co poskytla dotčenému 
členskému státu možnost předložit 
připomínky do dvou měsíců od oznámení 
svých závěrů.

Pozměňovací návrh 108

Návrh nařízení
Čl. 19 – odst. 7 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

7. Pokud do osmnácti měsíců ode dne 
přijetí rozhodnutí uvedeného v čl. 17 odst. 
1 dotčený členský stát nedosáhne u 
příslušných milníků a cílů žádného 
hmatatelného pokroku, částka finančního 
příspěvku se zruší podle čl. 14 odst. 1 
finančního nařízení.

7. Pokud do osmnácti měsíců ode dne 
přijetí rozhodnutí uvedeného v čl. 17 odst. 
1 dotčený členský stát nedosáhne u 
příslušných milníků a cílů žádného 
hmatatelného pokroku, částka finančního 
příspěvku se zpřístupní regionálním a 
místním orgánům a dalším zúčastněným 
stranám, včetně sociálních partnerů a 
organizací občanské společnosti, které 
přispívají k řešení výzev stanovených v 
plánu na podporu oživení a odolnosti.

Pozměňovací návrh 109

Návrh nařízení
Článek 19 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 19a
Ochrana finančních zájmů Unie

Členské státy, které dostávají podporu v 
rámci facility, zajistí ochranu finančních 
zájmů Unie prostřednictvím přiměřených 
opatření, včetně prevence, odhalování, 
hlášení, vyšetřování a nápravy 
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nesrovnalostí a podvodů, vymáhání 
ztracených, nesprávně vyplacených nebo 
nesprávně použitých finančních 
prostředků a případného uložení 
správních sankcí. Orgány veřejné moci 
zapojené do provádění facility, koneční 
příjemci, jakož i všechny zúčastněné třetí 
strany musí udělit nezbytná práva a 
přístup Komisi, Evropskému úřadu pro 
boj proti podvodům, Úřadu evropského 
veřejného žalobce a Evropskému 
účetnímu dvoru při výkonu jejich 
pravomocí.
1. Při provádění facility přijmou 
členské státy jakožto příjemci nebo 
vypůjčovatelé prostředků v rámci facility 
veškerá nezbytná opatření na ochranu 
finančních zájmů Unie, včetně povinné 
náležité hloubkové kontroly žadatelů o 
facilitu, a zejména na zajištění toho, aby 
veškerá opatření pro provádění reforem a 
investičních projektů v rámci plánu na 
podporu oživení a odolnosti byla v 
souladu s platnými unijními a 
vnitrostátními právními předpisy.
2. Dohody uvedené v čl. 13 odst. 2 a 
rozhodnutí uvedená v čl. 19 odst. 1 stanoví 
povinnosti členských států:
a) pravidelně kontrolovat, zda poskytnuté 
finanční prostředky byly řádně využity v 
souladu se všemi platnými pravidly a zda 
veškerá opatření pro provádění reforem a 
investičních projektů v rámci plánu na 
podporu oživení a odolnosti byla řádně 
provedena v souladu se všemi platnými 
pravidly, včetně právních předpisů Unie a 
vnitrostátních právních předpisů;
b) přijmout vhodná opatření k prevenci, 
odhalování a řešení podvodů, korupce a 
střetu zájmů, jak jsou vymezeny v čl. 61 
odst. 2 a 3 finančního nařízení, a 
podniknout právní kroky k vymáhání 
zpronevěřených finančních prostředků, a 
to i v souvislosti s jakýmkoli opatřením 
pro provádění reforem a investičních 
projektů v rámci plánu na podporu 
oživení a odolnosti;
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c) přiložit k žádosti o platbu: i) prohlášení 
řídícího subjektu, že finanční prostředky 
byly použity ke svému zamýšlenému 
účelu, že informace předložené spolu s 
žádostí o platbu jsou úplné, přesné a 
spolehlivé a že zavedené kontrolní systémy 
poskytují nezbytnou záruku, že finanční 
prostředky byly spravovány v souladu se 
všemi platnými pravidly; a ii) shrnutí 
provedených auditů a kontrol, včetně 
zjištěných nedostatků a veškerých 
přijatých nápravných opatření;
d) pro účely auditu a kontroly využívání 
finančních prostředků v souvislosti s 
opatřeními pro provádění reforem a 
investičních projektů v rámci plánu na 
podporu oživení a odolnosti 
shromažďovat v elektronické podobě a v 
jediné databázi tyto kategorie údajů: i) 
jméno či název konečného příjemce 
finančních prostředků; ii) jméno či název 
dodavatele a subdodavatele, je-li 
konečným příjemcem finančních 
prostředků veřejný zadavatel v souladu s 
právními předpisy Unie nebo 
vnitrostátními předpisy o zadávání 
veřejných zakázek; iii) jméno (jména), 
příjmení a datum narození skutečného 
vlastníka (skutečných vlastníků) příjemce 
finančních prostředků nebo dodavatele ve 
smyslu čl. 3 odst. 6 směrnice Evropského 
parlamentu a Rady (EU) 2015/849 ze dne 
20. května 2015 o předcházení zneužití 
finančního systému k praní peněz a 
financování terorismu; iv) seznam 
opatření pro provádění reforem a 
investičních projektů v rámci plánu na 
podporu oživení a odolnosti, celkovou výši 
veřejného financování s uvedením částky 
finančních prostředků vyplacených v 
rámci facility a v rámci jiných fondů 
Unie;
e) uložit všem konečným příjemcům 
finančních prostředků vyplacených na 
opatření k provádění reforem a 
investičních projektů zahrnutých v plánu 
na podporu oživení a odolnosti nebo všem 
dalším osobám či subjektům zapojeným 
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do jejich provádění povinnost výslovně 
zmocnit Komisi, OLAF, Úřad evropského 
veřejného žalobce a Účetní dvůr k výkonu 
jejich oprávnění podle čl. 129 odst. 1 
finančního nařízení a uložit podobné 
povinnosti všem konečným příjemcům 
vyplacených prostředků;
f) vést záznamy v souladu s článkem 132 
finančního nařízení.
3. Dohody uvedené v čl. 13 odst. 2 a 
rozhodnutí uvedená v čl. 19 odst. 1 rovněž 
stanoví právo Komise úměrně snížit 
podporu v rámci facility a získat zpět 
jakoukoli částku dlužnou do rozpočtu 
Unie nebo požádat o předčasné splacení 
půjčky v případě podvodu, korupce a 
střetu zájmů ohrožujících finanční zájmy 
Unie nebo v případě porušení povinností 
vyplývajících z uvedených dohod a 
rozhodnutí. Při rozhodování o výši 
vymáhané částky, snížení nebo částky, 
která má být předčasně splacena, dodržuje 
Komise zásadu proporcionality a přihlíží k 
závažnosti podvodu, korupce a střetu 
zájmů, které mají vliv na finanční zájmy 
Unie, nebo porušení povinností. Členský 
stát dostane příležitost předložit své 
připomínky dříve, než dojde ke snížení 
nebo než je podána žádost o předčasné 
splacení.

Pozměňovací návrh 110

Návrh nařízení
Článek 19 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 19b
Platby konečným příjemcům

1. Je stanoven strop pro celkovou 
částku, kterou z facility dostal na investice 
skutečný vlastník hospodářského 
subjektu, který dostává podporu v rámci 
facility, pokud je takovým vlastníkem 
fyzická osoba. Strop se stanoví na 
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1 000 000 EUR na skutečného vlastníka. 
Komise je informována o překročení 
stropu. Komise posuzuje případ od 
případu, zda lze v řádně odůvodněných 
případech udělit výjimku. Komise 
vypracuje jasně definovaná objektivní 
kritéria, která budou bez zbytečného 
odkladu zveřejněna ve formě pokynů 
orgánům členských států.
2. Vytvoří se samostatné úložiště 
údajů o příjemcích, kterým byla udělena 
výjimka pro překročení stropu ve výši 1 
000 000 EUR. Komise shromáždí 
informace o všech platbách provedených 
ve prospěch každého příjemce, včetně 
skutečného vlastníka  v digitálním 
systému podávání zpráv o výkonnosti, a 
sloučí celkovou částku na/za skutečného 
vlastníka.
3. Pro tento účel se upraví systém 
podávání zpráv o výkonnosti.

Pozměňovací návrh 111

Návrh nařízení
Článek 19 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 19b
Externí audit

1. Účetní dvůr vykonává své 
pravomoci v souladu s článkem 7 tohoto 
nařízení a v souladu s čl. 287 odst. 1 
Smlouvy o fungování Evropské unie.
2. Účetní dvůr je informován 
o vnitřních předpisech podle čl. 60 odst. 1 
nařízení (EU, Euratom) 2018/1046, 
včetně jmenování schvalujících osob, 
jakož i o pověřovacím aktu podle 
článku 79 uvedeného nařízení.
3. Účetní dvůr může na žádost 
Komise, Rady nebo Parlamentu vydávat 
stanoviska k záležitostem týkajícím se 
facility.
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4. Současně s výroční zprávou podle 
článku 258 nařízení (EU, Euratom) 
2018/1046 předkládá Účetní dvůr 
Evropskému parlamentu a Radě 
prohlášení o věrohodnosti týkající se 
spolehlivosti účetní závěrky a legality 
a správnosti uskutečněných operací 
facility, které se zveřejňuje v Úředním 
věstníku Evropské unie.

Pozměňovací návrh 112

Návrh nařízení
Čl. 20 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Dotčený členský stát podává každé čtvrtletí 
v rámci procesu evropského semestru 
zprávu o pokroku dosaženém při plnění 
plánu na podporu oživení a odolnosti, 
včetně provozních ujednání uvedených v 
čl. 17 odst. 6. Za tímto účelem se čtvrtletní 
zprávy členských států příslušně zohlední v 
národních programech reforem, které se 
použijí jako nástroj pro podávání zpráv o 
pokroku při plnění plánů na podporu 
oživení a odolnosti.

Dotčený členský stát podává každé čtvrtletí 
v rámci procesu evropského semestru 
zprávu o pokroku dosaženém při plnění 
plánu na podporu oživení a odolnosti, 
včetně provozních ujednání uvedených 
v čl. 17 odst. 6. Za tímto účelem se 
pololetní zprávy členských států příslušně 
zohlední v národních programech reforem, 
které se použijí jako nástroj pro podávání 
zpráv o pokroku při plnění plánů na 
podporu oživení a odolnosti. V zájmu 
zajištění větší transparentnosti a 
odpovědnosti se zástupci členských států 
odpovědní za plány na podporu oživení a 
odolnosti a příslušné instituce a 
zúčastněné strany na žádost Evropského 
parlamentu dostaví před příslušné výbory, 
aby projednali opatření, která byla a mají 
být přijata na základě tohoto nařízení. 
Členské státy zpřístupní relevantní 
informace v jakékoli fázi postupu 
současně Evropskému parlamentu a 
Radě.

Pozměňovací návrh 113

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise předá plány na podporu 1. Komise předá plány na podporu 
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oživení a odolnosti schválené v 
prováděcím aktu Komise v souladu s 
článkem 17 neprodleně Evropskému 
parlamentu a Radě. Dotčený členský stát 
může Komisi požádat, aby skryla citlivé či 
důvěrné informace, jejichž zveřejnění by 
ohrozilo jeho veřejný zájem.

oživení a odolnosti schválené v aktu 
Komise v přenesené pravomoci v souladu 
s článkem 17, stejně jako vnitrostátní 
zprávy stanovené v článku 20 tohoto 
nařízení, neprodleně Evropskému 
parlamentu a Radě.

Pozměňovací návrh 114

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. K zajištění viditelnosti financování 
z prostředků Unie může Komise realizovat 
komunikační činnosti pro finanční podporu 
plánovanou v příslušném plánu na podporu 
oživení a odolnosti, včetně prostřednictvím 
společných komunikačních činností s 
dotčenými vnitrostátními orgány.

2. K zajištění viditelnosti financování 
z prostředků Unie může Komise realizovat 
komunikační činnosti pro finanční podporu 
plánovanou v příslušném plánu na podporu 
oživení a odolnosti tím, že bude viditelně 
prezentovat zapojení Unie, mimo jiné i 
prostřednictvím společných 
komunikačních činností s dotčenými 
státními, regionálními a místními orgány, 
s profesními organizacemi a s příslušnými 
organizacemi občanské společnosti. 
Komise zajistí viditelnost výdajů v rámci 
facility tím, že jasně uvede, že 
podporované projekty by měly být jasně 
označeny jako „iniciativa EU na podporu 
oživení“.

Pozměňovací návrh 115

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Komise podává Evropskému 
parlamentu pololetní zprávy o pokroku při 
dosahování milníků plánů na podporu 
oživení a odolnosti a o doplňkovosti těchto 
plánů se stávajícími programy Unie. Tyto 
pololetní zprávy obsahují rozpis plnění 
rozpočtu Unie podle členských států, v 
němž je uvedeno, které činnosti byly 
podporovány z rozpočtu Unie, včetně 
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souhrnných částek obdržených na 
konečného příjemce za použití digitálního 
systému podávání zpráv o výkonnosti.

Pozměňovací návrh 116

Návrh nařízení
Čl. 22 – odst. 1 – písm. a a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

aa) zavádějí jednoduché a jasné 
postupy s cílem zabránit nadměrné 
administrativní zátěži pro zapojené 
veřejné orgány a konečné příjemce;

Pozměňovací návrh 117

Návrh nařízení
Čl. 23 – odst. 2 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2a. Digitální systém podávání zpráv o 
výkonnosti centralizuje informace 
nezbytné k identifikaci konečných 
příjemců finanční podpory, včetně jejich 
skutečného vlastníka, v rámci facility na 
činnosti v rámci facility v každém 
členském státě. Je odpovědností 
vnitrostátních orgánů provádět plnou 
hloubkovou kontrolu.

Pozměňovací návrh 118

Návrh nařízení
Čl. 24 – název

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Výroční zpráva Pololetní zpráva

Pozměňovací návrh 119

Návrh nařízení
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Čl. 24 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Komise předloží Evropskému 
parlamentu a Radě výroční zprávu o 
provádění facility stanovené v tomto 
nařízení.

1. Komise předloží Evropskému 
parlamentu a Radě pololetní zprávy o 
provádění facility stanovené v tomto 
nařízení.

Pozměňovací návrh 120

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 2

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2. Výroční zpráva musí obsahovat 
informace o pokroku, jehož dotčené 
členské státy dosáhly při plnění plánů na 
podporu oživení a odolnosti v rámci 
facility.

2. Pololetní zpráva musí obsahovat 
informace o pokroku, jehož dotčené 
členské státy dosáhly při plnění plánů na 
podporu oživení a odolnosti v rámci 
facility, stejně jako o jakémkoli vývoji 
plateb.

Pozměňovací návrh 121

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – návětí

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Výroční zpráva musí rovněž 
obsahovat tyto informace:

3. Pololetní zpráva musí rovněž 
obsahovat tyto informace:

Pozměňovací návrh 122

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) úplný seznam konečných příjemců 
facility, jakož i účel každé operace 
financované zcela nebo zčásti z facility.

Odůvodnění

Tento seznam by po svém zveřejnění pomohl každému příslušnému orgánu nebo subjektu, 
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jako je Evropský parlament, úřad OLAF, Evropský účetní dvůr nebo Úřad evropského 
veřejného žalobce, provádět nezbytné audity a kontroly.

Pozměňovací návrh 123

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 3 – písm. b a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ba) oddíl pro každý členský stát, v 
němž je podrobně popsáno, jak je 
uplatňována zásada řádného finančního 
řízení v souladu s článkem 61 finančního 
nařízení.

Pozměňovací návrh 124

Návrh nařízení
Čl. 24 – odst. 4 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

4a. Výroční zpráva se předkládá 
Evropskému parlamentu a Radě jako 
součást integrovaného podávání zpráv o 
finanční odpovědnosti a je součástí 
každoročního postupu udělování 
absolutoria Komisi za plnění rozpočtu, jak 
je stanoveno v článcích 260 až 262 
nařízení (EU, Euratom) č. 2018/1046, v 
souladu s článkem 7 tohoto nařízení jako 
samostatná kapitola zprávy Komise o 
udělení absolutoria.

Pozměňovací návrh 125

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Příjemci finančních prostředků 
Unie uvedou jejich původ a zajistí jejich 
viditelnost, zejména při propagaci akcí a 

1. Příjemci finančních prostředků 
Unie uvedou jejich původ a zajistí jejich 
viditelnost, zejména při propagaci akcí a 
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jejich výsledků, tím, že poskytnou 
soudržné, účinné a přiměřeně zacílené 
informace různým cílovým skupinám, 
včetně médií a veřejnosti.

jejich výsledků, tím, že poskytnou 
soudržné, účinné a přiměřeně zacílené 
informace veřejnosti, a to i 
prostřednictvím médií na 
nediskriminačním základě.

Pozměňovací návrh 126

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 1 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1a. S cílem zajistit viditelnost podpory 
ze strany Evropské unie prostřednictvím 
facility na podporu oživení a odolnosti 
musí členské státy informovat své občany 
o projektech financovaných z prostředků 
facility ve veřejnoprávním vysílání. V 
případě investic přesahujících 0,1 % DPH 
členského státu by měl být na slavnostním 
předávání přítomen zástupce Evropské 
komise, aby byla investice Evropské unie 
zviditelněna.

Pozměňovací návrh 127

Návrh nařízení
Čl. 26 – odst. 1 b (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1b. Ve své komunikační činnosti by 
Komise měla využívat sítě místních 
subjektů, aby bylo zajištěno, že se finanční 
prostředky rychle dostanou k potřebným 
příjemcům, a aby byly odstraněny 
překážky pro informování o prostředcích, 
jež jsou v rámci facility dostupné.

Pozměňovací návrh 128

Návrh nařízení
Článek 26 a (nový)



PE655.861v03-00 70/73 AD\1217364CS.docx

CS

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Článek 26a
Výkon přenesené pravomoci

1. Pravomoc přijímat akty 
v přenesené pravomoci je svěřena Komisi 
za podmínek stanovených v tomto článku.
2. Pravomoc přijímat akty 
v přenesené pravomoci uvedená 
v článku 14 je Komisi svěřena do 
31. prosince 2028.
3. Evropský parlament nebo Rada 
mohou přenesení pravomoci uvedené 
v článku 14 kdykoli zrušit. Rozhodnutím o 
zrušení se ukončuje přenesení pravomoci 
v něm určené. Rozhodnutí nabývá účinku 
prvním dnem po vyhlášení v Úředním 
věstníku Evropské unie nebo k pozdějšímu 
dni, který je v něm upřesněn. Nedotýká se 
platnosti již platných aktů v přenesené 
pravomoci.
4. Před přijetím aktu v přenesené 
pravomoci vede Komise konzultace 
s odborníky jmenovanými jednotlivými 
členskými státy v souladu se zásadami 
stanovenými v interinstitucionální dohodě 
ze dne 13. dubna 2016 o zdokonalení 
tvorby právních předpisů.
5. Přijetí aktu v přenesené pravomoci 
Komise neprodleně oznámí současně 
Evropskému parlamentu a Radě.

Pozměňovací návrh 129

Návrh nařízení
Příloha II – bod 2 – odst. 1 – písm. g a (nové)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

ga) zda byla povinnost zapojení 
zúčastněných stran do procesu přípravy 
plánů na podporu oživení a odolnosti 
podle čl. 15 odst. 5 tohoto nařízení zcela 
splněna v souladu se zásadou partnerství.
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Pozměňovací návrh 130

Návrh nařízení
Příloha II – bod 2 – odst. 3 – bod 2.7 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

2.7a Plány na podporu oživení a odolnosti 
byly vypracovány s řádným zapojením 
zúčastněných stran, včetně regionálních a 
místních orgánů (včetně celostátních a 
regionálních hlavních měst a/nebo deseti 
největších měst daného členského státu), 
organizací občanské společnosti, 
sociálních partnerů a zástupců 
hospodářského odvětví, v souladu se 
zásadou partnerství. Komise při 
posuzování podle tohoto kritéria vezme 
v úvahu tyto prvky:
- členský stát zahájil dialog se 
zúčastněnými stranami v procesu přípravy 
plánů na podporu oživení a odolnosti a 
byly zřízeny organizované kanály pro 
shromažďování a analýzu stanovisek 
zúčastněných stran; - byla uspořádána 
řádná fóra za účasti zúčastněných stran 
za účelem výměny názorů na plány na 
podporu oživení a odolnosti;
- členský stát přezkoumal, vyhodnotil a 
zohlednil návrhy zúčastněných stran.
Hodnocení
A – Do značné míry
B – Do určité míry
C – V malé míře
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